
 

Monitoring EU legislatívy v 20. týždni 

✓ SPRÁVA KOMISIE EURÓPSKEMU PARLAMENTU, RADE, EURÓPSKEMU HOSPODÁRSKEMU A SOCIÁLNEMU VÝBORU 
A VÝBORU REGIÓNOV Výročná správa za rok 2016 o uplatňovaní Charty základných práv Európskej únie 

✓ Oznámenie Komisie – Usmernenie týkajúce sa spracovaných exemplárov podľa nariadenia EÚ o obchode s voľne žijúcimi 
druhmi 

✓ Oznámenie Komisie – Usmerňovací dokument – Režim EÚ pre obchod so slonovinou v rámci EÚ a opätovný vývoz slonoviny 

✓ SPRÁVA KOMISIE EURÓPSKEMU PARLAMENTU A RADE Názov na cover page: o preskúmaní praktického uplatňovania 
jednotného európskeho dokumentu pre obstarávanie (JED) 

✓ SPRÁVA KOMISIE RADE A EURÓPSKEMU PARLAMENTU Správa Komisie Rade a Európskemu parlamentu podľa článku 
12 ods. 3 smernice 2001/42/EÚ o posudzovaní účinkov určitých plánov a programov na životné prostredie 

✓ SPRÁVA KOMISIE RADE A EURÓPSKEMU PARLAMENTU o pokroku dosiahnutom pri vykonávaní smernice Rady 
2011/70/EURATOM, o inventári rádioaktívneho odpadu a vyhoretého paliva, ktoré sa nachádzajú na území Spoločenstva, a o 
prognóze budúceho vývoja 

✓ SPRÁVA KOMISIE EURÓPSKEMU PARLAMENTU A RADE o vykonávaní nariadenia Rady (EÚ) č. 608/2013 

✓ Návrh ROZHODNUTIE RADY o pristúpení EÚ k Medzinárodnému poradnému výboru pre bavlnu (ICAC) 

✓ Návrh SMERNICA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o boji proti podvodom poškodzujúcim finančné záujmy Únie 
prostredníctvom trestného práva 

✓ Návrh ROZHODNUTIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa mení smernica 2010/40/EÚ, pokiaľ ide o obdobie 
prijímania delegovaných aktov 

✓ Návrh SMERNICA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o teste proporcionality pred prijatím novej regulácie povolaní 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o rešpektovaní súkromného života a ochrane osobných údajov 
v elektronických komunikáciách a o zrušení smernice 2002/58/ES (smernica o súkromí a elektronických komunikáciách) 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o zriadení, prevádzke a používaní Schengenského 
informačného systému (SIS) v oblasti hraničných kontrol, ktorým sa mení nariadenie (EÚ) č. 515/2014 a zrušuje nariadenie 
(ES) č. 1987/2006 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o používaní Schengenského informačného systému na účely 
návratu neoprávnene sa zdržiavajúcich štátnych príslušníkov tretích krajín 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o zriadení, prevádzke a používaní Schengenského 
informačného systému (SIS) v oblasti policajnej spolupráce a justičnej spolupráce v trestných veciach, ktorým sa mení 
nariadenie (EÚ) č. 515/2014 a ktorým sa zrušuje nariadenie (ES) č. 1986/2006, rozhodnutie Rady 2007/533/SVV a 
rozhodnutie Komisie 2010/261/EÚ 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa viacero právnych aktov v oblasti spravodlivosti 
stanovujúcich použitie regulačného postupu s kontrolou prispôsobuje článku 290 Zmluvy o fungovaní Európskej únie 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa mení nariadenie (ES) č. 1059/2003, pokiaľ ide o 
územné typológie (Tercet) 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o vnútornom trhu s elektrinou (prepracované znenie) 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o riadení energetickej únie, ktorým sa mení smernica 94/22/ES, 
smernica 98/70/ES, smernica 2009/31/ES, nariadenie (ES) č. 663/2009/ES, nariadenie (ES) č. 715/2009/ES, smernica 
2009/73/ES, smernica Rady 2009/119/ES, smernica 2010/31/EÚ, smernica 2012/27/EÚ, smernica 2013/30/EÚ a smernica 
Rady (EÚ) 2015/652 a ktorým sa zrušuje nariadenie (EÚ) č. 525/2013 

✓ Návrh SMERNICA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o rámcoch preventívnej reštrukturalizácie, druhej šanci 
a opatreniach na zvýšenie účinnosti postupov reštrukturalizácie, platobnej neschopnosti a oddlženia a o zmene smernice 



 

2012/30/EÚ 

✓ Návrh SMERNICA RADY, ktorou sa mení smernica (EÚ) 2016/1164, pokiaľ ide o hybridné nesúlady s tretími krajinami 

✓ Návrh SMERNICA RADY o spoločnom základe dane z príjmov právnických osôb 

✓ Návrh SMERNICA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorou sa stanovuje európsky kódex elektronickej komunikácie 
(Prepracované znenie) 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o spolupráci medzi národnými orgánmi zodpovednými za 
presadzovanie právnych predpisov na ochranu spotrebiteľa 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o typovom schvaľovaní a o dohľade nad trhom s motorovými 
vozidlami a ich prípojnými vozidlami, systémami, komponentmi a samostatnými technickými jednotkami určenými pre tieto 
vozidlá 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o európskej pohraničnej a pobrežnej stráži, ktorým sa zrušuje 
nariadenie (ES) č. 2007/2004, nariadenie (ES) č. 863/2007 a rozhodnutie Rady 2005/267/ES 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa mení nariadenie (ES) č. 562/2006, pokiaľ ide 
o posilnenie kontrol na vonkajších hraniciach s použitím príslušných databáz 

✓ Návrh SMERNICA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY týkajúca sa niektorých aspektov práva obchodných spoločností 
(kodifikované znenie) 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY ktorým sa ustanovuje kódex Únie o pravidlách upravujúcich 
pohyb osôb cez hranice (Kódex schengenských hraníc) (kodifikované znenie) 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o fondoch peňažného trhu 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o prospekte, ktorý sa zverejňuje pri verejnej ponuke cenných 
papierov alebo ich prijatí na obchodovanie 

✓ Návrh ROZHODNUTIE RADY o uzavretí Dohody medzi Európskou úniou, Islandom, Lichtenštajnským kniežatstvom 
a Nórskym kráľovstvom o finančnom mechanizme EHP na obdobie rokov 2014 – 2021, Dohody medzi Nórskym kráľovstvom 
a Európskou úniou o nórskom finančnom mechanizme na obdobie rokov 2014 – 2021, Dodatkového protokolu k Dohode 
medzi Európskym hospodárskym spoločenstvom a Nórskym kráľovstvom a Dodatkového protokolu k Dohode medzi 
Európskym hospodárskym spoločenstvom a Islandom 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o zaistení cezhraničnej prenosnosti online obsahových služieb 
na vnútornom trhu 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa mení nariadenie (EÚ) č. 648/2012, pokiaľ ide o 
zúčtovaciu povinnosť, pozastavenie uplatňovania zúčtovacej povinnosti, požiadavky na ohlasovanie, postupy zmierňovania 
rizika pri zmluvách o mimoburzových derivátoch, ktoré nezúčtováva centrálna protistrana, registráciu archívov obchodných 
údajov a dohľad nad nimi a požiadavky na archívy obchodných údajov 



 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
SPRÁVA KOMISIE EURÓPSKEMU PARLAMENTU, RADE, EURÓPSKEMU HOSPODÁRSKEMU A 
SOCIÁLNEMU VÝBORU A VÝBORU REGIÓNOV Výročná správa za rok 2016 o uplatňovaní Charty 
základných práv Európskej únie 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre spravodlivosť a spotrebiteľov 

KOM číslo 239/2017 

Postup Nelegislatívny postup 

Adresát Rada, Európsky parlament, Európsky hospodársky a sociálny výbor, Výbor regiónov 

Štádium Prijatie Komisiou – 18.05.2017 

Predmet úpravy 

✓ Najnovší vývoj v EÚ a inde sa spája s vážnym ohrozením základných práv. Komisia situáciu naďalej 
dôsledne sleduje a zaviazala sa zabezpečiť vysokú úroveň ochrany základných práv v EÚ. Zintenzívni svoje 
opatrenia tak, aby zaistila, že všetky legislatívne návrhy a opatrenia EÚ sú úplne v súlade s chartou. Plánuje 
zaručiť, aby všetky orgány viazané chartou naďalej túto chartu dodržiavali. 

Zdroj – Eurlex 
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1495952460190&uri=CELEX:52017DC0239 
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1495952460190&uri=CELEX:52017SC0162   

Zdroj – aktuálne štádium http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1495952460190&uri=CELEX:52017DC0239  

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Oznámenie Komisie – Usmernenie týkajúce sa spracovaných exemplárov podľa nariadenia EÚ o obchode s 
voľne žijúcimi druhmi 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre životné prostredie 

KOM číslo  

Postup  

Adresát  

Štádium Publikácia v Úradnom vestníku EÚ – 17.05.2017 

Predmet úpravy 

✓ Toto usmernenie má členským štátom EÚ a zainteresovaným stranám pomôcť pri posudzovaní toho, 
čo možno alebo nemožno považovať za „spracované exempláre, ktoré boli nadobudnuté pred viac ako 50 
rokmi“ („spracované exempláre“) podľa nariadenia EÚ o obchode s voľne žijúcimi druhmi (1), a preto by mohli 
byť pomôcť pri rozhodovaní o tom, kedy na spracované exempláre uplatňovať všeobecnú výnimku z povinnosti 
získať potvrdenie na obchodovanie v rámci EÚ, pokiaľ ide o exempláre druhov uvedených v prílohe A k 
nariadeniu Rady (ES) č. 338/97. 

Zdroj – Eurlex http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1495952460190&uri=CELEX:52017XC0517(02)  

Zdroj – aktuálne štádium http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1495952460190&uri=CELEX:52017XC0517(02)  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1495952460190&uri=CELEX:52017DC0239
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1495952460190&uri=CELEX:52017SC0162
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1495952460190&uri=CELEX:52017DC0239
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1495952460190&uri=CELEX:52017XC0517(02)
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1495952460190&uri=CELEX:52017XC0517(02)


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Oznámenie Komisie – Usmerňovací dokument – Režim EÚ pre obchod so slonovinou v rámci EÚ a opätovný 
vývoz slonoviny 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre životné prostredie 

KOM číslo  

Postup  

Adresát  

Štádium Publikácia v Úradnom vestníku EÚ – 17.05.2017 

Predmet úpravy 

✓ Účelom týchto usmernení je poskytnúť výklad nariadenia Rady (ES) č. 338/97ktorým sa členským 
štátom EÚ odporúča i) pozastaviť (opätovný) vývoz predmetov zo surovej slonoviny a ii) zabezpečiť prísny 
výklad ustanovení práva Únie, ktorými sa povoľuje obchod so slonovinou v rámci EÚ a (opätovný) vývoz 
spracovanej slonoviny. 

Zdroj – Eurlex http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1495952460190&uri=CELEX:52017XC0517(02)  

Zdroj – aktuálne štádium http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1495952460190&uri=CELEX:52017XC0517(02)  

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
SPRÁVA KOMISIE EURÓPSKEMU PARLAMENTU A RADE Názov na cover page: o preskúmaní praktického 
uplatňovania jednotného európskeho dokumentu pre obstarávanie (JED) 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre vnútorný trh, priemysel, podnikanie a MSP 

KOM číslo 242/2017 

Postup Nelegislatívny postup 

Adresát Rada, Európsky parlament 

Štádium Prijatie Komisiou – 17.05.2017 

Predmet úpravy 

✓ JED, uvedený hlavne v článku 59 smernice 2014/24/EÚ 1 , je koncipovaný ako vlastné vyhlásenie založené 
na štandardnom formulári, ktorý Komisia prijme vykonávacím aktom prijatým prostredníctvom postupu 
preskúmania 2 . JED ponúka predbežný doklad vo forme vlastného vyhlásenia týkajúceho sa kritérií 
vylúčenia (napr. odsúdenie za trestný čin, závažné profesionálne pochybenie) a podmienok účasti 
(finančné a ekonomické postavenie, technická spôsobilosť), takže za normálnych okolností musí celý súbor 
podkladovej dokumentácie (napr. potvrdenia, certifikáty) predložiť iba úspešný hospodársky subjekt (pokiaľ 
nie je na zabezpečenie riadneho vedenia súťaže potrebné overenie – určitých – dokumentov od ostatných 
účastníkov). zhľadom na význam a inovačný charakter JED-u zákonodarca EÚ stanovil, že Komisia 
„preskúma praktické uplatňovanie jednotného európskeho dokumentu pre obstarávanie, pričom zohľadní 
technický vývoj databáz v členských štátoch, a podá o ňom správu Európskemu parlamentu a Rade do 18. 
apríla 2017. 

Zdroj – Eurlex http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1495952460190&uri=CELEX:52017DC0242  

Zdroj – aktuálne štádium http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1495952460190&uri=CELEX:52017DC0242  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1495952460190&uri=CELEX:52017XC0517(02)
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1495952460190&uri=CELEX:52017XC0517(02)
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1495952460190&uri=CELEX:52017DC0242
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1495952460190&uri=CELEX:52017DC0242


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
SPRÁVA KOMISIE RADE A EURÓPSKEMU PARLAMENTU Správa Komisie Rade a Európskemu parlamentu 
podľa článku 12 ods. 3 smernice 2001/42/EÚ o posudzovaní účinkov určitých plánov a programov na životné 
prostredie 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre životné prostredie 

KOM číslo 234/2017 

Postup Nelegislatívny postup 

Adresát Rada, Európsky parlament 

Štádium Prijatie Komisiou – 15.05.2017 

Predmet úpravy 

✓ V tejto druhej správe o vykonávaní smernice 2001/42/ES o posudzovaní účinkov určitých plánov a 
programov na životné prostredie („smernica o strategickom environmentálnom hodnotení“, ďalej len 
„smernica SEA“) sa predstavujú skúsenosti získané pri uplatňovaní smernice SEA v rokoch 2007 až 2014. 
Správa sa zakladá na článku 12 ods. 3 smernice SEA a posudzuje sa v nej vykonávanie smernice v danom 
období. Zistenia uvedené v tejto správe sa použijú pri hodnotení smernice SEA, ktoré sa bude vykonávať 
ako súčasť Programu regulačnej vhodnosti a efektívnosti (REFIT) Komisie. 

Zdroj – Eurlex http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1495952460190&uri=CELEX:52017DC0234 

Zdroj – aktuálne štádium http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1495952460190&uri=CELEX:52017DC0234  

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
SPRÁVA KOMISIE RADE A EURÓPSKEMU PARLAMENTU o pokroku dosiahnutom pri vykonávaní smernice 
Rady 2011/70/EURATOM, o inventári rádioaktívneho odpadu a vyhoretého paliva, ktoré sa nachádzajú na 
území Spoločenstva, a o prognóze budúceho vývoja 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre energetiku 

KOM číslo 236/2017 

Postup Nelegislatívny postup 

Adresát Rada, Európsky parlament 

Štádium Prijatie Komisiou – 15.05.2017 

Predmet úpravy 

✓ Podľa článku 14 ods. 2 smernice 2011/70/Euratom 1 (ďalej len „smernica“) musí Komisia predložiť 
Európskemu parlamentu a Rade každé tri roky správu o pokroku dosiahnutom pri vykonávaní tejto 
smernice a inventár rádioaktívneho odpadu a vyhoretého paliva, ktoré sa nachádza na území 
Spoločenstva, vrátane prognóz týkajúcich sa budúceho vývoja. Komisia je vôbec prvýkrát schopná 
poskytnúť občanom Európskej únie (EÚ) komplexný prehľad o tejto dôležitej otázke. Hoci zaznamenaný 
pokrok na úrovni členských štátov nie je vždy úplne komplexný a porovnateľný, táto správa sprostredkúva 
jasnú predstavu o súčasnej situácii a upozorňuje na oblasti, ktoré je potrebné ďalej zlepšovať a ktorým je 
potrebné venovať pozornosť.  

Zdroj – Eurlex 
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1495952460190&uri=CELEX:52017DC0236  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1495952460190&uri=CELEX:52017SC0159  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1495952460190&uri=CELEX:52017SC0161  

Zdroj – aktuálne štádium http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1495952460190&uri=CELEX:52017DC0236  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1495952460190&uri=CELEX:52017DC0234
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1495952460190&uri=CELEX:52017DC0234
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1495952460190&uri=CELEX:52017DC0236
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1495952460190&uri=CELEX:52017SC0159
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1495952460190&uri=CELEX:52017SC0161
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1495952460190&uri=CELEX:52017DC0236


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu SPRÁVA KOMISIE EURÓPSKEMU PARLAMENTU A RADE o vykonávaní nariadenia Rady (EÚ) č. 608/2013 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre dane a colnú úniu 

KOM číslo 233/2017 

Postup Nelegislatívny postup 

Adresát Rada, Európsky parlament 

Štádium Prijatie Komisiou – 15.05.2017 

Predmet úpravy 

✓ Cieľom tohto dokumentu je podať správu o spätnej väzbe, ktorú Komisia zhromaždila v súvislosti s 
vykonávaním nariadenia (EÚ) č. 608/2013 od 1. januára 2014. Pokiaľ ide o vykonávanie zo strany 
členských štátov, správa sa vzťahuje na trojročné obdobie od 1. januára 2014 do decembra 2016, pričom 
podrobné údaje o opatreniach prijatých na hraniciach EÚ sa týkali rokov 2014 a 2015, keďže štatistické 
údaje za rok 2016 ešte neboli dostupné v čase, keď sa vypracovala táto správa. V oddiele 2 sa vysvetľuje 
metodika, ktorá sa použila na vypracovanie správy. V oddiele 3 sa opisuje legislatívny rámec EÚ, a to so 
zameraním sa na hlavné novinky, ktoré sa zaviedli nariadením (EÚ) č. 608/2013. V oddiele 4 sa uvádza 
prehľad pripomienok súkromného sektora. V oddiele 5 sa analyzuje, ako členské štáty vykonali nariadenie 
(EÚ) č. 608/2013, pričom sa osobitne prihliada na novinky a voliteľné prvky, ktoré sa zaviedli týmto 
nariadením. Tento oddiel zahŕňa aj údaje o konkrétnom uplatňovaní nariadenia (EÚ) č. 608/2013. V oddiele 
6 sa uvádzajú podrobné závery. 

Zdroj – Eurlex http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1495952460190&uri=CELEX:52017DC0233  

Zdroj – aktuálne štádium http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1495952460190&uri=CELEX:52017DC0233  

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu SPRÁVA KOMISIE EURÓPSKEMU PARLAMENTU A RADE o vykonávaní nariadenia Rady (EÚ) č. 608/2013 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre dane a colnú úniu 

KOM číslo 233/2017 

Postup Nelegislatívny postup 

Adresát Rada, Európsky parlament 

Štádium Prijatie Komisiou – 15.05.2017 

Predmet úpravy 

✓ Cieľom tohto dokumentu je podať správu o spätnej väzbe, ktorú Komisia zhromaždila v súvislosti s 
vykonávaním nariadenia (EÚ) č. 608/2013 od 1. januára 2014. Pokiaľ ide o vykonávanie zo strany 
členských štátov, správa sa vzťahuje na trojročné obdobie od 1. januára 2014 do decembra 2016, pričom 
podrobné údaje o opatreniach prijatých na hraniciach EÚ sa týkali rokov 2014 a 2015, keďže štatistické 
údaje za rok 2016 ešte neboli dostupné v čase, keď sa vypracovala táto správa. V oddiele 2 sa vysvetľuje 
metodika, ktorá sa použila na vypracovanie správy. V oddiele 3 sa opisuje legislatívny rámec EÚ, a to so 
zameraním sa na hlavné novinky, ktoré sa zaviedli nariadením (EÚ) č. 608/2013. V oddiele 4 sa uvádza 
prehľad pripomienok súkromného sektora. V oddiele 5 sa analyzuje, ako členské štáty vykonali nariadenie 
(EÚ) č. 608/2013, pričom sa osobitne prihliada na novinky a voliteľné prvky, ktoré sa zaviedli týmto 
nariadením. Tento oddiel zahŕňa aj údaje o konkrétnom uplatňovaní nariadenia (EÚ) č. 608/2013. V oddiele 
6 sa uvádzajú podrobné závery. 

Zdroj – Eurlex http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1495952460190&uri=CELEX:52017DC0233  

Zdroj – aktuálne štádium http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1495952460190&uri=CELEX:52017DC0233  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1495952460190&uri=CELEX:52017DC0233
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1495952460190&uri=CELEX:52017DC0233
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1495952460190&uri=CELEX:52017DC0233
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1495952460190&uri=CELEX:52017DC0233


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu Návrh ROZHODNUTIE RADY o pristúpení EÚ k Medzinárodnému poradnému výboru pre bavlnu (ICAC) 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre medzinárodnú spoluprácu a rozvoj 

KOM číslo 712/2016 

Postup Nelegislatívny postup 

Adresát Rada.  

Štádium Stanovisko Európskeho parlamentu v 1. Čítaní – 16.05.2017, Prijatie Radou – 18.05.2017 

Predmet úpravy 
✓ Pristúpenie Európskej únie k Medzinárodnému poradnému výboru pre bavlnu sa týmto schvaľuje v mene 

Únie. 

✓ Toto rozhodnutie nadobúda účinnosť dňom nasledujúcim po jeho uverejnení v Úradnom vestníku EÚ 

Zdroj – Eurlex http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52016PC0712&qid=1480187759444  

Zdroj – aktuálne štádium 
http://www.europarl.europa.eu/omk/sipade2?PUBREF=-//EP//TEXT+TA+P8-TA-2017-
0204+0+DOC+XML+V0//sk  

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh SMERNICA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o boji proti podvodom poškodzujúcim finančné 
záujmy Únie prostredníctvom trestného práva 

Predkladateľ Európska komisia 

KOM číslo 363/2012 

Postup Riadny legislatívny postup 

Adresát Rada, Európsky parlament, Dvor audítorov 

Štádium Prijatie oznámenia o pozícii Rady v 1. čítaní zo strany Komisie – 16.05.2017 

Predmet úpravy 

✓ Stanovuje sa účel a rozsah pôsobnosti tohto návrhu a uvádza sa v ňom, že tento návrh sa vzťahuje len na 
ochranu finančných záujmov Únie, vymedzuje sa pojem finančné záujmy Únie, ktorý sa uplatňuje v celom 
nástroji, vymedzuje sa pojem podvodné konanie, ktoré je v členských štátoch potrebné kvalifikovať ako 
trestný čin, upravujú sa súvisiace trestné činy, zodpovednosť právnických osôb, sankcie pre fyzické osoby, 
súdna príslušnosť, premlčanie, vymáhanie sankcií a spolupráca medzi členskými štátmi. 

✓ Návrh smernice nadobudne účinnosť20. dňom od jej publikovania v Úradnom vestníku. 

Zdroj – Eurlex http://eur-lex.europa.eu/procedure/SK/201814?qid=1418896147868&rid=21  

Zdroj – aktuálne štádium http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=COM:2017:0246:FIN  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52016PC0712&qid=1480187759444
http://www.europarl.europa.eu/omk/sipade2?PUBREF=-//EP//TEXT+TA+P8-TA-2017-0204+0+DOC+XML+V0//sk
http://www.europarl.europa.eu/omk/sipade2?PUBREF=-//EP//TEXT+TA+P8-TA-2017-0204+0+DOC+XML+V0//sk
http://eur-lex.europa.eu/procedure/SK/201814?qid=1418896147868&rid=21
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=COM:2017:0246:FIN


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh ROZHODNUTIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa mení smernica 2010/40/EÚ, 
pokiaľ ide o obdobie prijímania delegovaných aktov 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre mobilitu a dopravu 

KOM číslo 136/2017 

Postup Riadny legislatívny postup 

Adresát Rada, Európsky parlament 

Štádium Diskusie v Rade – 19.05.2017 

Predmet úpravy 

✓ Cieľom smernice Európskeho parlamentu a Rady 2010/40/EÚ zo 7. júla 2010 o rámci na zavedenie 
inteligentných dopravných systémov v oblasti cestnej dopravy a na rozhrania s inými druhmi dopravy 1 
(ďalej len „smernica o IDS“), ktorá nadobudla účinnosť v auguste 2010, je urýchlenie koordinovaného 
celoeurópskeho zavádzania a používania inteligentných dopravných systémov (IDS) v oblasti cestnej 
dopravy. Zo smernice vyplýva povinnosť prijímať prostredníctvom delegovaných aktov špecifikácie pre 
opatrenia v štyroch prioritných oblastiach. Smernica o IDS bola jedným z prvých právnych predpisov Únie, 
ktorými sa predpisuje využívanie delegovaných aktov a právomoc prijímať delegované akty bola Komisii 
udelená len na obmedzené obdobie do 27. augusta 2017. Aby Komisia mohla prijímať ďalšie špecifikácie 
prostredníctvom delegovaných aktov, je potrebné, aby sa delegovanie právomoci predĺžilo. Okrem toho 
môže byť nutné, aby sa špecifikácie, ktoré už boli prijaté, aktualizovali s prihliadnutím na technologický 
pokrok alebo skúsenosti získané pri ich realizácii v členských štátoch. Komisia preto navrhuje, aby sa 
delegovanie právomoci predĺžilo o päť rokov od 27. augusta 2017 a následne automaticky predlžovalo na 
ďalšie päťročné obdobia, pokiaľ Európsky parlament alebo Rada nevznesú proti takémuto predĺženiu 
námietku 

Zdroj – Eurlex http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52017PC0136&qid=1491146251706  

Zdroj – aktuálne štádium http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9418_2017_INIT  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52017PC0136&qid=1491146251706
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9418_2017_INIT


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh SMERNICA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o teste proporcionality pred prijatím novej 
regulácie povolaní 

Predkladateľ Európska komisia - Generálne riaditeľstvo pre vnútorný trh, priemysel, podnikanie a MSP 

KOM číslo 822/2016 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Národné parlamenty, Európsky hospodársky a sociálny výbor, Výbor regiónov 

Štádium Diskusie v Rade – 19.05.2017, 29.05.2017 

Predmet úpravy 

✓ Komisia v stratégii jednotného trhu oznámila iniciatívu ustanovujúcu test proporcionality, ktorý musia 
členské štáty použiť pred prijatím alebo zmenou vnútroštátnych regulačných úprav povolaní. 
http://www.worldbank.org/en/region/eca/publication/eurer Ako sa uvádza v posúdení vplyvu priloženom k 
tomuto návrhu, početné štúdie dokazujú, ako môžu zlé regulačné rozhodnutia narušiť hospodársku súťaž 
tým, že sa obmedzí vstup na trh, a teda môžu mať za následok veľké straty pracovných príležitostí, vyššie 
ceny pre spotrebiteľov a spomalenie voľného pohybu. Pokiaľ ide o samotné vytváranie pracovných miest, v 
jednej akademickej štúdii sa uvádza, že v EÚ by sa mohlo vytvoriť okolo 700 000 pracovných miest 7 
odstránením nepotrebných a neprimeraných regulačných úprav. Test proporcionality je preto navrhnutý tak, 
aby podporil lepšie regulačné postupy a v konečnom dôsledku aj ich výsledky. Vzťahuje sa na novo 
zavedené alebo zrevidované požiadavky na prístup k regulovanému povolaniu alebo vykonávanie 
regulovaného povolania. Konsoliduje judikatúru Súdneho dvora o proporcionalite požiadaviek, ktoré 
obmedzujú prístup k regulovanému povolaniu alebo vykonávanie regulovaného povolania, ale rozhodnutie 
o tom, čo a ako regulovať necháva na členských štátoch, pokiaľ je toto rozhodnutie založené na dôkazoch 
po dôkladnom, transparentnom a objektívnom posúdení. Plne zohľadňuje špecifickosť každého povolania a 
jeho regulačné prostredie. Výhody tejto iniciatívy pre odborníkov, spotrebiteľov a verejné správy spočívajú 
zväčša v skutočnosti, že má zabezpečiť lepšiu reguláciu povolaní zamedzením prijímania neprimeraných 
pravidiel. Cieľom tohto návrhu je do značnej miery uzákonenie ustálenej judikatúry Súdneho dvora. 
Odchýlenie sa od tejto judikatúry by mohlo zmeniť povahu návrhu. Ak sa návrh zmení, Komisia ho môže 
zrušiť. Smernica EÚ výrazne uľahčí povinnosť členských štátov dodržiavať zásady proporcionality a 
zabezpečí, aby členské štáty vykonávali test proporcionality rovnakým spôsobom na všetkých úrovniach 
regulácie s cieľom vyhnúť sa rozdrobeniu jednotného trhu. Iniciatíva si kladie za cieľ zaviesť zrozumiteľnosť 
a podporiť objektívne, spoľahlivé a komplexné testy proporcionality s cieľom zvýšiť dôveru a inovácie 
prostredníctvom pravidelných revízií vnútroštátnej regulácie povolaní. Toto opatrenie má za cieľ nielen 
podporovať členské štáty pri plnení týchto spoločných cieľov, ale aj dosiahnuť to takým štruktúrovaným a 
efektívnym spôsobom, ktorým sa uľahčia ich administratívne povinnosti.  

✓ Táto smernica nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jej uverejnení v Úradnom vestníku Európskej únie. 

Zdroj – Eurlex 
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52016PC0822&qid=1484999667588  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2016:0462:FIN  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2016:0463:FIN  

Zdroj – aktuálne štádium 
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9055_2017_INIT  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9057_2017_INIT  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9057_2017_REV_1  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52016PC0822&qid=1484999667588
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2016:0462:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2016:0463:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9055_2017_INIT
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9057_2017_INIT
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9057_2017_REV_1


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o rešpektovaní súkromného života a ochrane 
osobných údajov v elektronických komunikáciách a o zrušení smernice 2002/58/ES (smernica o súkromí a 
elektronických komunikáciách) 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre komunikačné siete, obsah a technológie 

KOM číslo 10/2017 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Európsky hospodársky a sociálny výbor ; Európsky dozorný úradník pre ochranu údajov ; Výbor regiónov 

Štádium Diskusie v Rade – 15.05.2017, 19.05.2017 

Predmet úpravy 

✓ Kapitola I obsahuje všeobecné ustanovenia: predmet úpravy (článok 1), rozsah pôsobnosti (články 2 a 3) a 
vymedzenie pojmov vrátane odkazov na príslušné pojmy z iných nástrojov EÚ, ako napríklad všeobecného 
nariadenia o ochrane údajov. Kapitola II obsahuje kľúčové ustanovenia, ktorými sa zabezpečuje dôvernosť 
elektronických komunikácií (článok 5), obmedzené povolené účely a podmienky spracovania takýchto 
údajov o komunikáciách (články 6 a 7). Zaoberá sa tiež ochranou v koncových zariadeniach, a to i) 
zaručením integrity informácií, ktoré sú v nich uložené, a ii) ochranou informácií odosielaných z koncových 
zariadení, keďže môžu umožniť identifikáciu koncového používateľa (článok 8). A nakoniec, v článku 9 sa 
podrobne uvádza súhlas koncových používateľov, ktorý tvorí ústredný zákonný predpoklad tohto 
nariadenia, pričom sa výslovne odkazuje na jeho vymedzenie a podmienky zo všeobecného nariadenia o 
ochrane údajov, zatiaľ čo článkom 10 sa poskytovateľom softvéru umožňujúceho elektronické komunikácie 
ukladá povinnosť pomôcť koncovým používateľom pri prijímaní efektívnych rozhodnutí v oblasti nastavení 
ochrany súkromia. Článok 11 sa podrobne venuje účelom a podmienkam, na základe ktorých môžu 
členské štáty obmedziť uvedené ustanovenia. Kapitola III sa týka práv koncových používateľov na kontrolu 
odosielania a prijímania elektronických komunikácií s cieľom chrániť svoje súkromie: i) práva koncových 
používateľov zabrániť zobrazeniu čísla volajúceho, aby bola zaručená anonymita (článok 12), jeho 
obmedzení (článok 13) a ii) povinnosti poskytovateľov verejne dostupnej interpersonálnej komunikácie s 
číslovaním umožňovať obmedzenie prijímania neželaných volaní (článok 14). V tejto kapitole sa tiež 
upravujú podmienky, za ktorých môžu byť koncoví používatelia zaradení do verejne dostupných 
telefónnych zoznamov (článok 15), ako aj podmienky, za ktorých možno uskutočňovať nevyžiadané 
komunikácie na účely priameho marketingu (článok 17). Týka sa aj bezpečnostných rizík a stanovuje sa v 
nej povinnosť poskytovateľov elektronických komunikačných služieb upozorňovať koncových používateľov 
na konkrétne riziko, ktoré môže predstavovať hrozbu pre bezpečnosť sietí a služieb. Bezpečnostné 
požiadavky zo všeobecného nariadenia o ochrane údajov a kódexu EECC sa budú uplatňovať aj na 
poskytovateľov elektronických komunikačných služieb. Kapitola IV sa týka dohľadu nad týmto nariadením a 
jeho presadzovania, ktorými sú vzhľadom na silné synergie medzi problematikou všeobecnej ochrany 
údajov a dôvernosti komunikácií poverené dozorné orgány zodpovedné za všeobecné nariadenie o 
ochrane údajov (článok 18). Právomoci Európskeho výboru pre ochranu údajov sa rozširujú (článok 19) a 
mechanizmus spolupráce a konzistentnosti predpokladaný vo všeobecnom nariadení o ochrane údajov sa 
bude uplatňovať v prípade cezhraničných otázok súvisiacich s týmto nariadením (článok 20). V kapitole V 
sa podrobne opisujú rôzne prostriedky nápravy dostupné pre koncových používateľov (články 21 a 22) a 
sankcie, ktoré možno uložiť (článok 24), ako aj všeobecné podmienky ukladania správnych pokút (článok 
23). Kapitola VI sa zaoberá prijatím delegovaného a vykonávacieho aktu v súlade s článkami 290 a 291 
zmluvy. 

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku Európskej 
únie. Uplatňuje sa od 25. mája 2018 

Zdroj – Eurlex 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52017PC0010&qid=1487200321324  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0003:FIN  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0004:FIN  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0005:FIN  

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52017PC0010&qid=1487200321324
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0003:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0004:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0005:FIN


 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0006:FIN  

Zdroj – aktuálne štádium 
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9131_2017_INIT  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9324_2017_INIT  

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o zriadení, prevádzke a používaní 
Schengenského informačného systému (SIS) v oblasti hraničných kontrol, ktorým sa mení nariadenie (EÚ) č. 
515/2014 a zrušuje nariadenie (ES) č. 1987/2006 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre migráciu a vnútorné záležitosti 

KOM číslo 882/2016 

Postup Riadny legislatívny postup 

Adresát Rada, Európsky parlament 

Štádium Diskusie v Rade – 18.05.2017 

Predmet úpravy 

✓ V roku 2016, tri roky po uvedení druhej generácie SIS do prevádzky, vykonala Komisia komplexné 
hodnotenie 1 systému. Toto hodnotenie ukázalo, že SIS je z operačného hľadiska mimoriadne úspešný. V 
roku 2015 skontrolovali príslušné vnútroštátne orgány na základe údajov uvedených v SIS osoby a veci v 
takmer 2,9 miliardy prípadoch a vymenili si viac ako 1,8 milióna doplňujúcich informácií. Bez ohľadu na to 
by sa mala na základe tohto pozitívneho výsledku ďalej zvýšiť účinnosť a efektívnosť systému, ako sa 
uvádza v pracovnom programe Komisie na rok 2017. Na tento účel Komisia predkladá prvý súbor troch 
návrhov na zlepšenie a rozšírenie využívania SIS vyplývajúcich z hodnotenia systému, pričom sa ďalej 
usiluje dosiahnuť vyššiu interoperabilitu existujúcich a budúcich systémov presadzovania práva a riadenia 
hraníc v nadväznosti na prebiehajúcu prácu expertnej skupiny na vysokej úrovni pre informačné systémy a 
interoperabilitu. Tieto návrhy zahŕňajú používanie systému na a) riadenie hraníc, b) policajnú spoluprácu a 
justičnú spoluprácu v trestných veciach a c) návrat neoprávnene sa zdržiavajúcich štátnych príslušníkov 
tretích krajín. Prvé dva návrhy spolu tvoria právny základ pre zriadenie, prevádzku a používanie SIS. 
Návrhom na využitie SIS na návrat neoprávnene sa zdržiavajúcich štátnych príslušníkov tretích krajín, sa 
dopĺňa návrh týkajúci sa riadenia hraníc a v ňom uvedené ustanovenia. Stanovuje sa ním nová kategória 
zápisov a prispieva k vykonávaniu a monitorovaniu smernice 2008/115/ES 

Zdroj – Eurlex http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52016PC0882&qid=1491228242125  

Zdroj – aktuálne štádium http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9412_2017_INIT  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0006:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9131_2017_INIT
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9324_2017_INIT
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52016PC0882&qid=1491228242125
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9412_2017_INIT


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o používaní Schengenského informačného 
systému na účely návratu neoprávnene sa zdržiavajúcich štátnych príslušníkov tretích krajín 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre migráciu a vnútorné záležitosti 

KOM číslo 881/2016 

Postup Riadny legislatívny postup 

Adresát Rada, Európsky parlament 

Štádium Diskusie v Rade – 18.05.2017 

Predmet úpravy 

✓ Cieľom návrhu je stanoviť podmienky a postupy na používanie SIS pre návrat neoprávnene sa 
zdržiavajúcich štátnych príslušníkov tretích krajín, vo vzťahu ku ktorým príslušné vnútroštátne orgány na 
základe ustanovení, ktoré sú v súlade so smernicou 2008/115/ES, vydali rozhodnutie o návrate. V návrhu 
sa vyžaduje zaznamenávanie a spracúvanie údajov o štátnych príslušníkoch tretích krajín, na ktorých sa 
vzťahuje rozhodnutie o návrate, v SIS vo forme zápisov a výmena doplňujúcich informácií k týmto zápisom. 
Cieľom používania SIS na účely návratu je podporiť imigračné úrady pri sledovaní a presadzovaní návratu 
štátnych príslušníkov tretích krajín, ktorí nemajú právo zdržiavať sa v členských štátoch, pomôcť zabrániť 
neregulárnej migrácii, odradiť od nej a zlepšiť výmenu informácií a spoluprácu medzi imigračnými úradmi. 

Zdroj – Eurlex http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52016PC0881&qid=1491228400 

Zdroj – aktuálne štádium http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9412_2017_INIT  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52016PC0881&qid=1491228400
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9412_2017_INIT


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 

Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o zriadení, prevádzke a používaní 
Schengenského informačného systému (SIS) v oblasti policajnej spolupráce a justičnej spolupráce v trestných 
veciach, ktorým sa mení nariadenie (EÚ) č. 515/2014 a ktorým sa zrušuje nariadenie (ES) č. 1986/2006, 
rozhodnutie Rady 2007/533/SVV a rozhodnutie Komisie 2010/261/EÚ 

Predkladateľ Európska komisia - Generálne riaditeľstvo pre migráciu a vnútorné záležitosti  

KOM číslo 883/2016 

Postup Riadny legislatívny postup 

Adresát Rada, Európsky parlament 

Štádium Diskusie v Rade – 17.05.2017, 18.05.2017 

Predmet úpravy 

✓ Keďže tento návrh je svojou podstatou prepojený s návrhom nariadenia Komisie o zriadení, prevádzke a 
používaní SIS v oblasti hraničných kontrol, sú viaceré ustanovenia v oboch textoch spoločné. Patria medzi 
ne opatrenia týkajúce sa použitia SIS medzi koncovými bodmi, ktoré zahŕňajú nielen prevádzku 
centrálneho systému a vnútroštátnych systémov, ale aj potreby koncových používateľov; posilnené 
opatrenia zamerané na kontinuitu činností; opatrenia zamerané na kvalitu, ochranu a bezpečnosť údajov a 
ustanovenia týkajúce sa spôsobu monitorovania, hodnotenia a podávania správ. Oba návrhy takisto 
rozširujú využívanie biometrických informácií. Súčasný právny rámec druhej generácie SIS, ktorý sa týka 
využívania systému na účely policajnej spolupráce a justičnej spolupráce v trestných veciach, vychádza z 
nástroja patriaceho do bývalého tretieho piliera – rozhodnutia Rady 2007/533/SVV 11 , ako aj z nástroja 
patriaceho do bývalého prvého piliera – nariadenia (ES) č. 1986/2006 12 . Týmto návrhom sa konsoliduje 
obsah existujúcich nástrojov, pričom sa pridávajú nové ustanovenia s cieľom: 1. lepšie harmonizovať 
vnútroštátne postupy používania SIS, najmä so zreteľom na trestné činy súvisiace s terorizmom, ako aj na 
deti ohrozené únosom rodičmi,2. rozšíriť rozsah SIS zavedením nových prvkov biometrických 
identifikačných znakov do existujúcich zápisov, 3. zaviesť technické zmeny s cieľom zvýšiť bezpečnosť a 
prispieť k zníženiu administratívneho zaťaženia ustanovením povinných vnútroštátnych kópií a spoločných 
technických noriem implementácie,4. riešiť komplexné používanie SIS medzi koncovými bodmi, ktoré 
nezahŕňa len centrálny systém a vnútroštátne systémy, ale ktorého cieľom je takisto zabezpečiť, aby 
koncoví používatelia dostávali všetky údaje potrebné na vykonávanie ich úloh a aby pri spracúvaní údajov 
zo SIS postupovali v súlade so všetkými bezpečnostnými pravidlami. 

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť 20. dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku Európskej únie. 

Zdroj – Eurlex http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52016PC0883&qid=1492166610890  

Zdroj – aktuálne štádium 
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9142_2017_INIT  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9412_2017_INIT  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52016PC0883&qid=1492166610890
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9142_2017_INIT
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9412_2017_INIT


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa viacero právnych aktov v oblasti 
spravodlivosti stanovujúcich použitie regulačného postupu s kontrolou prispôsobuje článku 290 Zmluvy 
o fungovaní Európskej únie 

Predkladateľ Európska komisia – Generálny sekretariát 

KOM číslo 798/2016 

Postup Riadny legislatívny postup 

Adresát Rada, Európsky parlament 

Štádium Diskusie v Rade – 15.05.2017 

Predmet úpravy 

✓ Európsky parlament, Rada a Komisia sa následne dohodli na novom rámci pre delegované akty v 
Medziinštitucionálnej dohode o lepšej tvorbe práva z 13. apríla 2016 17 a uznali potrebu zosúladiť všetky 
existujúce právne predpisy s právnym rámcom zavedeným Lisabonskou zmluvou. Tieto inštitúcie sa 
predovšetkým dohodli na potrebe udeliť vysokú prioritu urýchlenému zosúladeniu všetkých základných 
aktov, ktoré ešte odkazujú na regulačný postup s kontrolou. Komisia sa zaviazala vypracovať návrh na 
zosúladenie do konca roku 2016. Splnomocnenia v základných aktoch, ktoré stanovujú použitie 
regulačného postupu s kontrolou, spĺňajú kritériá článku 290 ZFEÚ a mali by byť prispôsobené tomuto 
ustanoveniu. Toto nariadenie by nemalo mať vplyv na neukončené postupy, v rámci ktorých už výbor vydal 
svoje stanovisko v súlade s článkom 5a rozhodnutia 1999/468/ES pred nadobudnutím účinnosti tohto 
nariadenia. 

Zdroj – Eurlex http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52016PC0798&qid=1490181478770  

Zdroj – aktuálne štádium 
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9215_2017_INIT  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9027_2017_INIT  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9017_2017_REV_1   

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52016PC0798&qid=1490181478770
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9215_2017_INIT
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9027_2017_INIT
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9017_2017_REV_1


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa mení nariadenie (ES) č. 1059/2003, 
pokiaľ ide o územné typológie (Tercet) 

Predkladateľ Európska komisia – Eurostat 

KOM číslo 788/2016 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Výbor regiónov ; Národné parlamenty ; Európsky hospodársky a sociálny výbor 

Štádium Diskusie v Rade – 19.05.2017 

Predmet úpravy 

✓ Cieľom nariadenia, ktorým sa mení nariadenie , je začleniť územné typológie do súčasného nariadenia o 
NUTS. To umožní tematickým nariadeniam v oblasti štatistiky a politickým iniciatívam odvolávať sa na tieto 
územné typológie na účely zberu európskych štatistík a/alebo zamerať sa na špecifické územia ako mestá, 
mestské, vidiecke a pobrežné oblasti a regióny v politike. Táto iniciatíva preto bude zahŕňať existujúce 
územné typológie na úrovni NUTS 3 (napr. typológia mesta a vidieka, metropolitné regióny), lokálnych 
administratívnych jednotiek (napr. miera urbanizácie, veľkomestá, pobrežné oblasti) a mriežky s rozlíšením 
1 km² potrebnej na výpočet rôznych typológií založených na rozmiestnení obyvateľstva a hustoty v bunkách 
mriežky. Na vytvorenie metodickej transparentnosti a na zabezpečenie stability územných typológií v 
priebehu času je potrebné vymedziť základné definície a kritériá pre tvorbu a aktualizáciu typológií v 
nariadení a jeho vykonávacích ustanoveniach. Iniciatíva na tento účel využije už existujúce metodiky pre 
rôzne typológie. Cieľom iniciatívy je zlepšiť porovnateľnosť a zvýšiť stabilitu typológií. To bude mať 
pozitívny vplyv na zostavovanie a zverejňovanie európskych regionálnych štatistík. V  kontexte zosúladenia 
s novými pravidlami Zmluvy o fungovaní Európskej únie (ZFEÚ), právomoci, ktoré sú v súčasnosti 
uvedeným nariadením zverené Komisii na prijímanie aktov zameraných na zmenu nepodstatných prvkov 
tohto nariadenia jeho doplnením, v súlade s regulačným postupom s kontrolou, by mali byť udelené 
prostredníctvom právomocí prijímať delegované akty. 

Zdroj – Eurlex http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52016PC0788&qid=1482678718653  

Zdroj – aktuálne štádium http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9351_2017_INIT  

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o vnútornom trhu s elektrinou (prepracované 
znenie) 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre energetiku 

KOM číslo 861/2016 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Rada, Európsky parlament 

Štádium Diskusie v Rade –15.05.2017, 17.05.2017 

Predmet úpravy 

✓ V kapitole I navrhovanej smernice sa uvádzajú určité objasnenia rozsahu pôsobnosti a predmetu úpravy 
smernice, pričom sa zdôrazňuje zameranie na spotrebiteľa a význam vnútorného trhu a jeho hlavných 
zásad. Okrem toho sa tu aktualizuje vymedzenie hlavných pojmov použitých v smernici. Kapitola II 
navrhovanej smernice stanovuje všeobecnú zásadu, podľa ktorej členské štáty musia zabezpečiť, aby bol 
trh EÚ s elektrinou konkurenčný, orientovaný na spotrebiteľa, flexibilný a nediskriminačný. Zdôrazňuje, že 
vnútroštátne opatrenia by nemali nadmieru brániť cezhraničným tokom, účasti spotrebiteľov či investíciám. 
Ďalej sa tu stanovuje zásada, že dodávateľské ceny musia byť okrem riadne odôvodnených výnimiek 
trhové. V tejto kapitole sa zároveň objasňujú niektoré zásady spojené s fungovaním trhov EÚ s elektrinou, 
ako napríklad právo na voľbu dodávateľa. Taktiež sa aktualizujú pravidlá prípadných záväzkov 
vyplývajúcich zo služieb vo verejnom záujme, ktoré môžu členské štáty za určitých podmienok uložiť 
energetickým podnikom. V kapitole III navrhovanej smernice sa posilňujú už existujúce práva spotrebiteľov 
a zavádzajú sa nové práva, ktorých cieľom je postaviť spotrebiteľov do ústrednej roly na trhoch s energiou 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52016PC0788&qid=1482678718653
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9351_2017_INIT


 

zaistením ich silnejšieho angažovania a lepšej ochrany. Stanovujú sa tu pravidlá upravujúce jasnejšie 
vyúčtovania a certifikované nástroje na porovnávanie. Kapitola obsahuje aj ustanovenia na zaistenie toho, 
aby si spotrebitelia mohli slobodne vybrať a zmeniť dodávateľa či agregátora, aby mali nárok na dynamickú 
cenotvorbu a aby sa mohli zapájať do reakcie na strane spotreby, vlastnej výroby a vlastnej spotreby 
elektriny. Každému spotrebiteľovi priznáva právo žiadať o inteligentné meradlo vybavené určitým 
minimálnym súborom funkcií. Zároveň zdokonaľuje existujúce pravidlá upravujúce možnosť spotrebiteľa 
poskytnúť svoje údaje dodávateľom a poskytovateľom služieb, pričom objasňuje úlohu jednotlivých strán 
zodpovedných za spravovanie údajov a zavádza spoločný celoeurópsky formát údajov, ktorý má pripraviť 
Komisia vo vykonávacom akte. Ďalším zámerom je zaistiť, aby členské štáty riešili problém energetickej 
chudoby. Okrem toho od členských štátov vyžaduje stanovenie rámca pre nezávislých agregátorov a 
reakciu na strane spotreby v súlade so zásadami, ktoré umožnia ich plnohodnotnú trhovú účasť. 
Vymedzuje rámec pre miestne energetické komunity, ktoré sa môžu zapájať do miestnej výroby, 
distribúcie, agregácie, uskladňovania, dodávky elektriny či do služieb energetickej účinnosti. Ďalej sa tu 
uvádza určité objasnenie existujúcich ustanovení o inteligentných meradlách, jednotných kontaktných 
miestach a právach na mimosúdne urovnávanie sporov, univerzálnu službu a právach zraniteľných 
spotrebiteľov. Kapitola IV navrhovanej smernice obsahuje určité vysvetlenia úloh PDS, najmä pokiaľ ide o 
ich činnosti spojené s obstarávaním sieťových služieb na zaistenie flexibility, integráciu elektrických vozidiel 
a spravovanie údajov. Objasňuje sa tu úloha PDS v oblasti uskladnenia a nabíjacích staníc pre elektrické 
vozidlá. V kapitole V navrhovanej smernice sa sumarizujú všeobecné pravidlá platné pre PPS, ktoré do 
veľkej miery vychádzajú z existujúceho textu a obsahujú len určité vysvetlenia v oblasti podporných služieb 
a nových regionálnych operačných centier. Kapitola VI navrhovanej smernice, v ktorej sa stanovujú pravidlá 
oddelenia v zmysle tretieho energetického balíka, zostáva nezmenená z hľadiska vecnej podstaty hlavných 
pravidiel pre oddelenie, najmä pokiaľ ide o tri režimy pre PPS (oddelenie vlastníctva, nezávislý 
prevádzkovateľ sústavy a nezávislý prevádzkovateľ prenosovej sústavy) a ustanovenia o určení a 
certifikácii PPS. Ujasňuje sa len možnosť PPS vlastniť zariadenia na uskladnenie alebo poskytovať 
podporné služby. Kapitola VII navrhovanej smernice obsahuje pravidlá o zriadení, právomociach a 
povinnostiach, ako aj pravidlá fungovania nezávislých národných regulačných orgánov v sektore 
energetiky. Návrh predovšetkým zdôrazňuje povinnosť regulačných orgánov spolupracovať so susednými 
regulačnými orgánmi a agentúrou ACER v otázkach cezhraničného významu a zároveň aktualizuje zoznam 
ich úloh, okrem iného v oblasti dohľadu nad novými regionálnymi operačnými centrami. V kapitole VIII 
navrhovanej smernice sa menia niektoré všeobecné ustanovenia, okrem iného o výnimkách z uplatňovania 
smernice, vykonávaní delegovaných právomocí Komisie a o výbore zriadenom podľa komitologických 
pravidiel v zmysle nariadenia (EÚ) č. 182/2011. Novými prílohami k navrhovanej smernici sa stanovujú 
ďalšie požiadavky na nástroje porovnávania, vyúčtovanie a informácie o vyúčtovaní, a zároveň sa menia 
existujúce požiadavky na inteligentné meradlá a ich zavádzanie. 

Zdroj – Eurlex 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1488726948193&uri=CELEX:52016PC0861R(01)  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1482703459145&uri=CELEX:52016SC0410  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1482703505752&uri=CELEX:52016SC0411  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1482703532180&uri=CELEX:52016SC0412  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1482703557169&uri=CELEX:52016SC0413 

Zdroj – aktuálne štádium 
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9199_2017_INIT  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9214_2017_INIT  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9380_2017_INIT  
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http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1482703459145&uri=CELEX:52016SC0410
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1482703505752&uri=CELEX:52016SC0411
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1482703532180&uri=CELEX:52016SC0412
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1482703557169&uri=CELEX:52016SC0413
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9199_2017_INIT
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9214_2017_INIT
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9380_2017_INIT


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 

Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o riadení energetickej únie, ktorým sa mení 
smernica 94/22/ES, smernica 98/70/ES, smernica 2009/31/ES, nariadenie (ES) č. 663/2009/ES, nariadenie 
(ES) č. 715/2009/ES, smernica 2009/73/ES, smernica Rady 2009/119/ES, smernica 2010/31/EÚ, smernica 
2012/27/EÚ, smernica 2013/30/EÚ a smernica Rady (EÚ) 2015/652 a ktorým sa zrušuje nariadenie (EÚ) č. 
525/2013 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre energetiku 

KOM číslo 759/2016 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Rada. Európsky parlament 

Štádium Diskusie v Rade – 15.05.2017 

Predmet úpravy 

✓ V kapitole I navrhovaného nariadenia sa stanovuje rozsah jeho pôsobnosti a predmet úpravy a vymedzujú 
sa použité pojmy. V kapitole II navrhovaného nariadenia sa stanovuje povinnosť členských štátov 
vypracovať do 1. januára 2019 národný integrovaný plán v oblasti energetiky a klímy na obdobie rokov 
2021 až 2030, ako aj na nasledujúce desaťročné obdobia. V prílohe I sa uvádza záväzný vzor plánov, 
pričom sa uvádzajú ďalšie prvky týkajúce sa napríklad politík, opatrení a analytických podkladov. V tejto 
kapitole sa vymedzuje aj iteratívny proces konzultácií medzi Komisiou a členskými štátmi pred dokončením 
plánu na základe návrhu národného plánu, ktorý treba Komisii predložiť do 1. januára 2018 a následne 
každých desať rokov na každé ďalšie nasledujúce desaťročné obdobie. V kontexte tohto rámca bude môcť 
Komisia vydávať odporúčania týkajúce sa miery ambicióznosti cieľov a príspevkov, ako aj konkrétnych 
politík a opatrení zahrnutých v pláne. Ostatné členské štáty budú mať možnosť pripomienkovať návrh plánu 
v rámci regionálnych konzultácií. Tieto plány sa musia aktualizovať k 1. januáru 2024 (stále s výhľadom do 
roku 2030). V kapitole III sa stanovuje povinnosť členských štátov pripraviť dlhodobé stratégie nízkych 
emisií s 50-ročným výhľadom, ktoré sú kľúčovým prvkom prispievajúcim k hospodárskej transformácii, 
zamestnanosti, rastu a dosahovaniu širších cieľov trvalo udržateľného rozvoja, nahlásiť tieto stratégie 
Komisii, ako aj spravodlivým a nákladovo efektívnym spôsobom dosiahnuť dlhodobý cieľ stanovený v 
Parížskej dohode. V kapitole IV navrhovaného nariadenia sa v záujme sledovania pokroku stanovuje 
povinnosť členských štátov vypracúvať dvojročné správy o vykonávaní plánov pri piatich rozmeroch 
energetickej únie od roku 2021. Ďalšou povinnosťou členských štátov je v týchto správach o pokroku každé 
dva roky informovať o svojom národnom plánovaní a stratégiách na prispôsobenie sa zmene klímy, pričom 
harmonogram sa musí zosúladiť s Parížskou dohodou. V tejto kapitole sa špecifikujú aj správy, ktoré sa 
majú zostavovať každý rok, napríklad vzhľadom na dodržanie medzinárodných záväzkov Európskej únie a 
jej členských štátov a s cieľom získať potrebné východiská pre posúdenie dodržiavania pravidiel podľa 
nariadenia [OP: akt číslo XXX o záväznom ročnom znižovaní emisií skleníkových plynov členskými štátmi v 
rokoch 2021 až 2030 v záujme odolnej energetickej únie a splnenia záväzkov podľa Parížskej dohody, 
ktorým sa mení nariadenie Európskeho parlamentu a Rady č. 525/2013 o mechanizme monitorovania a 
nahlasovania emisií skleníkových plynov a nahlasovania ďalších informácií relevantných z hľadiska zmeny 
klímy]  a nariadenia [OP: akt číslo XXX o začlenení emisií a záchytov skleníkových plynov z využívania 
pôdy, zo zmien vo využívaní pôdy a z lesného hospodárstva do rámca politík v oblasti klímy a energetiky 
na rok 2030, ktorým sa mení nariadenie Európskeho parlamentu a Rady č. 525/2013 o mechanizme 
monitorovania a nahlasovania emisií skleníkových plynov a nahlasovania ďalších informácií relevantných z 
hľadiska zmeny klímy] . Tieto správy sa týkajú napríklad národnej inventúry emisií skleníkových plynov a 
podpory pre rozvojové krajiny a umožňujú Únii a jej členským štátom preukázať pokrok pri plnení svojich 
záväzkov podľa UNFCCC a Parížskej dohody. Takisto sa nimi zabezpečuje transparentnosť pri používaní 
príjmov z aukcií emisných kvót podľa smernice o vytvorení systému obchodovania s emisnými kvótami 
skleníkových plynov (smernica o ETS). Ďalej sa v tejto kapitole stanovuje potrebný obsah týchto správ o 
všetkých piatich rozmeroch a zriaďuje sa ňou sa platforma na elektronické podávanie správ, ktorá by mala 
vychádzať a ťažiť z existujúcich procesov podávania správ, databáz a elektronických nástrojov, napríklad 



 

Európskej environmentálnej agentúry (EEA), Eurostatu (ESTAT) a Spoločného výskumného centra (JRC). 
V kapitole V navrhovaného nariadenia sa stanovuje potrebné monitorovanie a hodnotenie zo strany 
Komisie s cieľom monitorovať pokrok členských štátov v súvislosti s cieľmi stanovenými v národnom pláne. 
Takisto sa tu vymedzuje postup pre Komisiu pri vydávaní odporúčaní týkajúcich sa možnosti zvyšovania 
ambicióznosti národných plánov alebo vykonávania plánov v záujme dosiahnutia už vytýčených cieľov. 
Okrem toho sa v tejto kapitole stanovuje súhrnné posúdenie prvých národných plánov s cieľom odhaliť 
prípadné medzery v porovnaní s cieľmi EÚ ako celku. Uvádzajú sa tu odporúčania Komisie založené na 
správach o pokroku a stanovuje sa, že Komisia prijme opatrenia na úrovni EÚ alebo požiada členské štáty 
o vykonanie opatrení v prípade, že z posúdenia pokroku vyplýva, že sa ciele EÚ v oblasti energetiky a 
klímy do roku 2030 nesplnia (t. j. zníženie potenciálnej ambicióznosti a zmenšenie medzier v plnení alebo 
ich odstránenie). Takisto sa v nej stanovuje koncepcia výročnej správy Komisie o stave energetickej únie. V 
kapitole VI navrhovaného nariadenia sa určujú požiadavky na vnútroštátne a únijné inventarizačné systémy 
týkajúce sa emisií skleníkových plynov, na politiky, opatrenia a prognózy. Zriadenie takýchto systémov sa 
vyžaduje na medzinárodnej úrovni. Zároveň sa nimi podporí vykonávanie národných plánov so zreteľom na 
rozmer dekarbonizácie. V tejto kapitole sa stanovuje aj právny základ na zriadenie registrov Únie a 
národných registrov tak, aby sa zohľadnili príspevky určené na vnútroštátnej úrovni, a umožňuje sa v nej 
využitie medzinárodne prenášaných výsledkov zmierňovania podľa článku 4 ods. 13 a článku 6 Parížskej 
dohody. V kapitole VII navrhovaného nariadenia sa stanovujú mechanizmy a zásady spolupráce a podpory 
medzi členskými štátmi a Úniou. Takisto sa v nej určuje úloha Európskej environmentálnej agentúry pri 
potrebnej podpore Komisie pri monitorovaní a podávaní správ podľa tohto nariadenia. Kapitola VIII 
navrhovaného nariadenia obsahuje potrebné ustanovenia na prenos určitých právomocí na Komisiu v 
záujme prijímania delegovaných a vykonávacích aktov v presne vymedzených situáciách. V kapitolou IX 
navrhovaného nariadenia sa zriaďuje výbor energetickej únie (výbor pre preskúmanie v zmysle nariadenia 
(EÚ) č. 182/2011) a uvádzajú sa v nej ustanovenia o preskúmaní nariadenia v roku 2026, o zrušení a 
zmenách iných právnych predpisov EÚ s cieľom zabezpečiť súdržnosť, ako aj ustanovenia o prechodných 
opatreniach a nadobudnutí účinnosti 

Zdroj – Eurlex 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52016PC0759&qid=1482840507006  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2016:0394:FIN  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2016:0395:FIN  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2016:0396:FIN  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2016:0397:FIN  

Zdroj – aktuálne štádium http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9207_2017_INIT  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52016PC0759&qid=1482840507006
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2016:0394:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2016:0395:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2016:0396:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2016:0397:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9207_2017_INIT


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh SMERNICA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o rámcoch preventívnej reštrukturalizácie, druhej 
šanci a opatreniach na zvýšenie účinnosti postupov reštrukturalizácie, platobnej neschopnosti a oddlženia 
a o zmene smernice 2012/30/EÚ 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre spravodlivosť a spotrebiteľov 

KOM číslo 723/2016 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Rada. Európsky parlament 

Štádium Diskusie v Rade – 19.05.2017 

Predmet úpravy 

✓ Smernica má tri rôzne hlavné časti: rámce preventívnej reštrukturalizácie (hlava II), druhá šanca pre 
podnikateľov (hlava III) a opatrenia na zvyšovanie účinnosti reštrukturalizácie, platobnej neschopnosti a 
druhej šance (hlava IV). Hlavy I, IV, V a VI sú v rozsahu pôsobnosti horizontálne. Hlava I Všeobecné 
ustanovenia: obsahuje ustanovenia týkajúce sa rozsahu uplatňovania rationae materiae, ako aj rationae 
personae, niekoľko vymedzení pojmov a ustanovenie o dostupnosti nástrojov včasného varovania pre 
dlžníkov, ktorí môžu byť právnickými alebo fyzickými osobami zaoberajúcimi sa obchodom, podnikaním 
alebo odbornou činnosťou (podnikatelia). Hoci sa ustanovenia v hlave III obmedzujú len na podnikateľov, 
výslovne sa uvádza, že členské štáty môžu tieto ustanovenia rozšíriť na všetky fyzické osoby s cieľom 
zabezpečiť jednotné zaobchádzanie s osobným dlhom. Niekoľko členských štátov nerozlišuje medzi 
osobnými dlhmi, ktoré vznikli na základe podnikateľskej činnosti, a dlhmi, ktoré vznikli mimo takejto 
činnosti. V žiadnom ustanovení v tejto smernici sa nenavrhuje, že by sa takéto rozlišovanie malo 
uplatňovať ani že je vhodné. Smernicou sa členské štáty vyzývajú, aby uplatňovali rovnaké zásady týkajúce 
sa druhej šance na všetky fyzické osoby. Hlava II Rámce preventívnej reštrukturalizácie: v rámci tejto hlavy 
sa zavádzajú spoločné, základné prvky pre rámce preventívnej reštrukturalizácie s cieľom poskytnúť 
dlžníkom vo finančných ťažkostiach, či už právnickým alebo fyzickým osobám, účinný prístup k postupom, 
ktorými sa uľahčuje skoré rokovanie o reštrukturalizačných plánoch, ich prijatie zo strany veriteľov a možné 
potvrdenie súdnym alebo správnym orgánom. Hlava III Druhá šanca pre podnikateľov: zavádzajú sa 
minimálne ustanovenia o oddlžení nadmerne zadlžených podnikateľov ako základné podmienky na 
zaistenie druhej šance pre podnikateľov. Členské štáty môžu skutočne ísť nad rámec tejto minimálnej 
ochrany tým, že povolia ešte väčšiu ústretovosť voči podnikateľom, napr. zavedením pravidiel týkajúcich sa 
prístupu k finančným prostriedkom pre podnikateľov, ktorí začínajú s podnikaním druhýkrát. Hlava IV 
Opatrenia na zvýšenie účinnosti postupov reštrukturalizácie, platobnej neschopnosti a postupov oddlženia: 
uplatňuje sa nielen na postupy preventívnej reštrukturalizácie a oddlženia, ale aj na postupy platobnej 
neschopnosti. Hlava V Monitorovanie reštrukturalizácie, platobnej neschopnosti a druhej šance: obsahuje 
minimálne pravidlá týkajúce sa zberu údajov v členských štátoch a oznamovania týchto údajov Komisii 
pomocou štandardizovaného vzoru na oznamovanie údajov. Hlava VI Záverečné ustanovenia: pravidlá 
týkajúce sa vzťahu smernice k inými nástrojom Únie, preskúmania uplatňovania smernice, prijímania 
štandardných formulárov, nadobudnutia účinnosti a uplatňovania smernice. 

✓ Členské štáty prijmú a uverejnia najneskôr do 2 rokov od dátumu nadobudnutia účinnosti tejto smernice 
zákony, iné právne predpisy a správne opatrenia potrebné na dosiahnutie súladu s touto smernicou. 
Komisii bezodkladne oznámia znenie týchto ustanovení. Tieto ustanovenia sa uplatňujú od 2 rokov od 
dátumu nadobudnutia účinnosti tejto smernice s výnimkou ustanovení na vykonanie hlavy IV, ktoré sa 
uplatňujú od 3 rokov od dátumu nadobudnutia účinnosti. Táto smernica nadobúda účinnosť dvadsiatym 
dňom po jej uverejnení v Úradnom vestníku Európskej únie 

Zdroj – Eurlex 
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52016PC0723&qid=1482702406807  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2016:0357:FIN 
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2016:0358:FIN  

Zdroj – aktuálne štádium http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9316_2017_INIT  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52016PC0723&qid=1482702406807
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2016:0357:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2016:0358:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9316_2017_INIT


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh SMERNICA RADY, ktorou sa mení smernica (EÚ) 2016/1164, pokiaľ ide o hybridné nesúlady s tretími 
krajinami 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre dane a colnú úniu 

KOM číslo 687/2016 

Postup Postup konzultácie 

Adresát Rada, Európsky parlament, Európsky hospodársky a sociálny výbor ; Výbor regiónov 

Štádium Diskusie v Rade – 19.05.2017, 23.05.2017 

Predmet úpravy 

✓ Odporúčania obsiahnuté v správe OECD o neutralizácii hybridných nesúladných dohôd (ďalej len „správa 
OECD“) majú formu pravidiel, ktorými sa neutralizuje účinok hybridného nesúladu tak, že sa zabezpečí, 
aby platba aspoň jedenkrát podliehala zdaneniu. Pravidlá týkajúce sa hybridného nesúladu obsiahnuté v 
smernici o vyhýbaní sa daňovým povinnostiam vychádzajú z prístupu OECD v tom zmysle, že sa nimi 
neutralizuje účinok hybridného nesúladu. Tento návrh je založený na tom istom prístupe. Podobne ako 
smernica o vyhýbaní sa daňovým povinnostiam, aj tento návrh sa vzťahuje na všetkých daňovníkov, ktorí v 
niektorom členskom štáte podliehajú dani z príjmu právnických osôb. Cieľom je zachytiť všetky hybridné 
nesúladné dohody, v rámci ktorých je aspoň jedna z dotknutých strán platcom dane z príjmu právnických 
osôb v niektorom členskom štáte. Táto smernica nemá mať vplyv na všeobecné prvky daňového systému 
nejakej jurisdikcie, ale len na nesúlady vyplývajúce z konfliktných daňových pravidiel medzi dvoma alebo 
viacerými jurisdikciami. Preto sa v tejto smernici neriešia situácie, v ktorých došlo k nezaplateniu dane 
alebo k zaplateniu prinízkej dane v dôsledku nízkej sadzby dane alebo v dôsledku nastavenia daňového 
systému určitej jurisdikcie. Pravidlá týkajúce sa hybridných nesúladov sú uplatniteľné len vtedy, keď dôjde k 
nesúladu medzi daňovníkom a prepojeným podnikom, alebo vtedy, keď medzi dotknutými stranami existuje 
štruktúrovaná dohoda. Vymedzenie prepojeného podniku na účely pravidiel hybridného nesúladu vychádza 
z vymedzenia takzvanej „kontrolnej skupiny“, na ktorú sa vzťahujú odporúčania v správe OECD. Z dôvodov 
právnej istoty treba zdôrazniť, že táto smernica upravuje odpočet zo základu dane alebo zahrnutie do 
základu dane podniku. 

✓ Táto smernica nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jej uverejnení v Úradnom vestníku Európskej únie. 
Členské štáty najneskôr do 31. decembra 2018 prijmú a uverejnia zákony, iné právne predpisy a správne 
opatrenia potrebné na dosiahnutie súladu s touto smernicou. Komisii bezodkladne oznámia znenie 
uvedených ustanovení. Tieto ustanovenia uplatňujú od 1. januára 2019. 

Zdroj – Eurlex 
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52016PC0687&qid=1479203097470  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2016:0345:FIN  

Zdroj – aktuálne štádium 
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_8788_2017_INIT  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6661_2017_REV_1  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52016PC0687&qid=1479203097470
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2016:0345:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_8788_2017_INIT
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6661_2017_REV_1


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu Návrh SMERNICA RADY o spoločnom základe dane z príjmov právnických osôb 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre dane a colnú úniu 

KOM číslo 685/2016 

Postup Postup konzultácie 

Adresát Rada, Európsky parlament, Európsky hospodársky výbor, Výbor regiónov 

Štádium Diskusie v Rade – 19.05.2017 

Predmet úpravy 

✓ Rozsah pôsobnosti: Na rozdiel od návrhu z roku 2011, ktorým sa stanovil voliteľný systém pre všetkých, 
táto smernica bude povinná pre spoločnosti, ktoré sú súčasťou skupín presahujúcich určitú veľkosť. 
Kritérium na stanovenie veľkostného prahu bude viazané na celkový konsolidovaný výnos skupiny, ktorá 
predkladá konsolidované účtovné závierky. V záujme dosiahnutia určitého stupňa súdržnosti oboch krokov 
(teda spoločného základu dane z príjmov právnických osôb a CCCTB) sa bude navyše vyžadovať, aby 
spoločnosti spĺňali podmienky na konsolidáciu na to, aby spadali pod záväznú pôsobnosť spoločného 
základu. ymedzenie pojmu stála prevádzkareň: Pojem stála prevádzkareň je v tejto smernici vymedzený v 
úzkej súvislosti s odporúčaným vymedzením stálej prevádzkarne v Modelovej daňovej zmluve OECD v 
nadväznosti na BEPS. Na rozdiel od návrhu z roku 2011 sa revidované vymedzenie pojmu vzťahuje len na 
stále prevádzkarne, ktoré sa nachádzajú v Únii a patria daňovníkovi, ktorý je na daňové účely rezidentom v 
Únii. Základ dane: je navrhovaný extenzívne. Zdaniteľné budú všetky výnosy okrem tých, ktoré sú od dane 
výslovne oslobodené. Príjem pozostávajúci z dividend alebo výnosov zo scudzenia podielov držaných v 
spoločnosti, ktorá nepatrí do skupiny, bude oslobodený v prípade aspoň 10 % účasti, aby sa zamedzilo 
dvojitému zdaneniu priamych zahraničných investícií. V rovnakom duchu budú zisky stálych prevádzkarní 
takisto oslobodené od dane v štáte ústredia. Pravidlo o obmedzení zahrnutia úrokov: ide o nové pravidlo 
(nebolo súčasťou návrhu z roku 2011), ktoré sa uvádza v smernici ATAD a podrobne sa rozobralo ako 
súčasť iniciatívy v oblasti BEPS. Obmedzuje sa ním odpočítateľnosť úrokových (a iných finančných) 
nákladov s cieľom odrádzať od praktík presunu zisku do krajín s nízkym zdanením. Toto pravidlo 
predpokladá, že by sa povolila úplná odpočítateľnosť úrokových (a iných finančných) nákladov v rozsahu, v 
akom môžu byť započítané oproti zdaniteľným úrokovým (a iným finančným) výnosom. Úľava pre rast a 
investície: Zámerom obnovenej iniciatívy je odstrániť asymetriu, keď úroky zaplatené za úvery sú 
odpočítateľné (s určitými obmedzeniami) zo spoločného základu daňovníkov, zatiaľ čo rozdelenia zisku nie 
sú. Výsledkom toho je rozhodná výhoda v prospech dlhového financovania v porovnaní s kapitálovým 
financovaním. Vzhľadom na riziká, ktoré takáto situácia znamená pre zadlženosť spoločností, obnovený 
návrh spoločného základu dane z príjmov právnických osôb bude zahŕňať pravidlo proti zvýhodňovaniu 
dlhu, aby sa neutralizoval súčasný rámec, ktorý odrádza od kapitálového financovania. Odpisovanie: 
podstata pravidla, podľa ktorého je dlhodobý majetok odpisovateľný na daňové účely s výhradou určitých 
výnimiek, zostáva rovnaká ako v návrhu 2011. Odteraz bude viac aktív patriť do rozsahu pôsobnosti 
jednotlivého odpisovania, keďže dlhodobý hmotný majetok so strednou životnosťou bol vyňatý zo systému 
založeného na súbore majetku. Straty: podobne ako na základe návrhu z roku 2011, daňovníci majú 
možnosť preniesť straty do budúcich období bez časového obmedzenia a bez obmedzenia odpočítateľnej 
sumy za rok. V smernici sa načrtáva prepojenie medzi pravidlami o obmedzení zahrnutia úrokov a 
daňovým zaobchádzaním so stratami. Prijalo sa teda politické rozhodnutie navrhnúť veľmi účinné pravidlo 
o obmedzení zahrnutia úrokov s účinkom, aby všetky sumy, ktoré spĺňajú podmienky na to, aby sa 
považovali za stratu, zodpovedali výsledku obchodnej činnosti. Vyhýbanie sa daňovým povinnostiam: 
podobne ako v prípade návrhu z roku 2011, súčasťou systému bude súbor pravidiel proti vyhýbaniu sa 
daňovým povinnostiam. Všeobecné pravidlo proti zneužívaniu je navrhnuté v súlade s textom uvedeným v 
smernici ATAD a dopĺňajú ho opatrenia na zamedzenie konkrétnym druhom vyhýbania sa daňovým 
povinnostiam. Pokiaľ ide o konkrétne opatrenia proti vyhýbaniu sa daňovým povinnostiam, v snahe určiť, či 
je daňovník povinný platiť daň z príjmu zo zahraničia, je zvyčajne potrebné zaoberať sa úrovňou zdanenia 
na druhej strane hranice. Súčasťou pravidiel je doložka o prechode od metódy oslobodenia od dane k 



 

metóde započítania, ktorá je zameraná proti niektorým druhom príjmu dosiahnutého v tretej krajine. 
Hybridný nesúlad: Vzhľadom na to, že nesúlad vzniká v dôsledku vnútroštátnych rozdielov v právnej 
kvalifikácii určitých druhov subjektov alebo finančných platieb, za bežných okolností by k nemu nemalo 
dochádzať medzi spoločnosťami, ktoré na výpočet svojho základu dane uplatňujú spoločné pravidlá. Keďže 
nesúlad však bude pravdepodobne pretrvávať pri spolupôsobení rámca spoločného základu a 
vnútroštátnych systémov dane z príjmov právnických osôb alebo systémov dane z príjmov právnických 
osôb tretích krajín, v tejto smernici sa stanovujú pravidlá, na základe ktorých jedna z dvoch jurisdikcií, ktoré 
sú v nesúlade, zamietne odpočet platby alebo zabezpečí, aby sa zodpovedajúci príjem zahrnul do 
spoločného základu. 

✓ Táto smernica nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jej uverejnení v Úradnom vestníku Európskej únie. 
Členské štáty prijmú a uverejnia najneskôr do 31. decembra 2018 zákony, iné právne predpisy a správne 
opatrenia potrebné na dosiahnutie súladu s touto smernicou. Komisii bezodkladne oznámia znenie týchto 
ustanovení. Tieto ustanovenia budú uplatňovať od 1. januára 2019. 

Zdroj – Eurlex http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52016PC0685&qid=1479202160767  

Zdroj – aktuálne štádium http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9019_2017_COR_1  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52016PC0685&qid=1479202160767
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9019_2017_COR_1


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh SMERNICA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorou sa stanovuje európsky kódex elektronickej 
komunikácie (Prepracované znenie) 

Predkladateľ Európska komisia - Generálne riaditeľstvo pre komunikačné siete, obsah a technológie 

KOM číslo 590/2016 

Postup Riadny legislatívny postup 

Adresát Rada, Európsky parlament 

Štádium Diskusie v Rade – 17.05.2017, 22.05.2017 

Predmet úpravy 

✓ Od poslednej revízie regulačného rámca pre elektronické komunikácie v roku 2009 odvetvie prešlo 
výrazným vývojom a jeho úloha ako motora rastu digitálnej ekonomiky značne narástla. Trhové štruktúry sa 
rozvinuli, monopolná trhová sila je čím ďalej obmedzenejšia a zároveň sa pripojenie stalo široko rozšíreným 
znakom ekonomického života. Spotrebitelia a podniky sa namiesto telefónnych a iných tradičných 
komunikačných služieb čoraz viac spoliehajú na údaje a služby prístupu k internetu. Tento vývoj priniesol 
predtým neznáme druhy účastníkov trhu, ktorí konkurujú tradičným telekomunikačným operátorom (t.j. tzv. 
over-the-top subjekty (OTT): poskytovatelia služieb ponúkajúci širokú škálu aplikácií a služieb vrátane 
komunikačných služieb cez internet). Zároveň sa tiež zvýšil dopyt po kvalitnom pevnom a bezdrôtovom 
pripojení s nárastom počtu a popularity online obsahových služieb, ako sú cloud computing, internet vecí a 
komunikácie typu stroj-stroj (M2M) atď. Elektronické komunikačné siete taktiež prešli vývojom. Medzi 
hlavné zmeny patrí: i) prebiehajúci prechod k infraštruktúre založenej výlučne na IP, (ii) možnosti 
vyplývajúce z nových a posilnených základných sieťových infraštruktúr, ktoré podporujú prakticky 
neobmedzenú prenosovú kapacitu sietí z optických vlákien, (iii) konvergencia pevných a mobilných sietí 
smerujúca k ponuke hladko fungujúcich služieb pre koncových používateľov bez ohľadu na miesto alebo 
používané zariadenie a (iv) vývoj inovačných technických koncepcií riadenia siete, najmä softvérovo 
definovaných sietí a virtualizácia sieťovej funkcie (NFV). Toto používanie a operačné zmeny vystavujú 
súčasné pravidlá novým výzvam, ktoré pravdepodobne zvýšia význam v strednodobom a dlhodobom 
horizonte, a preto musia byť zahrnuté do preskúmania regulačného rámca pre elektronické komunikácie. 
odľa tohto záväzku a v súlade s požiadavkami lepšej právnej regulácie 2 Komisia vykonala hodnotenie ex 
post. V rámci neho sa hodnotila účinnosť, efektívnosť, relevantnosť, zosúladenie a prínos regulačného 
rámca Únie pre EÚ a poukázalo sa na oblasti, v ktorých je priestor na zjednodušenie bez toho, aby boli 
ohrozené ciele rámca. 

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku Európskej 
únie. 

 

Zdroj – Eurlex 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52016PC0590&qid=1476816489298  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1476816139572&uri=CELEX:52016PC0590R(01)  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1476816321238&uri=CELEX:52016SC0303R(01)  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1476816374975&uri=CELEX:52016SC0304  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1476816402461&uri=CELEX:52016SC0305  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1476816464300&uri=CELEX:52016SC0313   

Zdroj – aktuálne štádium 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9325_2017_INIT  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9149_2017_INIT  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9356_2017_INIT  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9355_2017_INIT  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52016PC0590&qid=1476816489298
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1476816139572&uri=CELEX:52016PC0590R(01)
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1476816321238&uri=CELEX:52016SC0303R(01)
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1476816374975&uri=CELEX:52016SC0304
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1476816402461&uri=CELEX:52016SC0305
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1476816464300&uri=CELEX:52016SC0313
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9325_2017_INIT
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9149_2017_INIT
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9356_2017_INIT
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9355_2017_INIT


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o spolupráci medzi národnými orgánmi 
zodpovednými za presadzovanie právnych predpisov na ochranu spotrebiteľa 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre spravodlivosť 

KOM číslo 283/2016 

Postup Riadny legislatívny postup 

Adresát Rada, Európsky parlament 

Štádium Diskusie v Rade –15.05.2017 

Predmet úpravy 

✓ Komisia navrhuje zmodernizovať súčasné nariadenia o spolupráci v oblasti ochrany spotrebiteľa 
prehĺbením úrovne harmonizácie s cieľom riešiť uvedené problémy a podporiť cezhraničné presadzovanie 
právnych predpisov Únie na ochranu spotrebiteľov na jednotnom trhu. Návrh rozvíja zásady súčasného 
nariadenia o spolupráci v oblasti ochrany spotrebiteľa v oblastiach, ktoré si vyžadujú posilnenie vzhľadom 
na rastúci rozsah porušovania predpisov na jednotnom trhu, najmä v jeho online časti. Jednou z takýchto 
oblastí je spolupráca na riešení rozsiahleho porušovania právnych predpisov. Okrem iných nástrojov 
spoločný postup na úrovni Únie navrhuje riešiť významné prípady vážneho porušenia právnych predpisov, 
ktoré sa týkajú aspoň 3/4 členských štátov, ktoré spolu predstavujú najmenej 3/4 obyvateľov EÚ. Navrhuje 
sa, aby Komisia rozhodla o zavedení spoločného postupu a mala povinnosť koordinovať úlohu v tomto 
procese. Aj členské štáty sa budú musieť povinne zúčastniť týchto spoločných postupov. 

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku Európskej 
únie. Nariadenie sa uplatňuje od jedného roku po nadobudnutí jeho účinnosti. 

Zdroj – Eurlex 
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52016PC0283&qid=1465203276712  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2016:0164:FIN  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2016:0165:FIN  

Zdroj – aktuálne štádium 
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9219_2017_INIT  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9222_2017_INIT  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52016PC0283&qid=1465203276712
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2016:0164:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2016:0165:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9219_2017_INIT
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9222_2017_INIT


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o typovom schvaľovaní a o dohľade nad trhom 
s motorovými vozidlami a ich prípojnými vozidlami, systémami, komponentmi a samostatnými technickými 
jednotkami určenými pre tieto vozidlá 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre vnútorný trh, priemysel, podnikanie a MSP 

KOM číslo 31/2016 

Postup Postup spolurozhodovania 

Adresát Európsky parlament, Rada 

Štádium Diskusie v Rade – 15.05.2017, 19.05.2017 

Predmet úpravy 

✓ Účelom tohto návrhu je uľahčenie voľného pohybu motorových vozidiel a prípojných vozidiel na vnútornom 
trhu prostredníctvom stanovenia harmonizovaných požiadaviek navrhnutých na dosiahnutie spoločných 
cieľov v oblasti ochrany životného prostredia a bezpečnosti. Smernica 2007/46/ES sa vzťahuje na 
motorové vozidlá na prepravu cestujúcich (kategória M) a tovaru (kategória N) a ich prípojné vozidlá 
(kategória O), ako aj na ich systémy a komponenty. Poskytuje rámec, v rámci ktorého sa uplatňujú 
samostatné regulačné akty stanovujúce konkrétne požiadavky na bezpečnosť a ochranu životného 
prostredia. Tieto regulačné akty riešia celý rad podrobných technických požiadaviek pre rôzne typy vozidiel, 
systémov a komponentov. 

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku Európskej 
únie. 

Zdroj – Eurlex http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52016PC0031&qid=1455014665770  

Zdroj – aktuálne štádium 
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_7849_2017_REV_1  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9272_2017_INIT  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9271_2017_INIT  

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o európskej pohraničnej a pobrežnej stráži, 
ktorým sa zrušuje nariadenie (ES) č. 2007/2004, nariadenie (ES) č. 863/2007 a rozhodnutie Rady 2005/267/ES 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre finančnú stabilitu, finančné služby a úniu kapitálových trhov 

KOM číslo 671/2015 

Postup Riadny legislatívny postup 

Adresát Rada, Európsky parlament 

Štádium Diskusie v Rade – 17.05.2017 

Predmet úpravy 

✓ Cieľom tohto návrhu je vytvorenie európskej pohraničnej a pobrežnej stráže na účely zabezpečenia 
európskeho integrovaného riadenia vonkajších hraníc EÚ, účinného riadenia migrácie a zaistenia vysokej 
úrovne bezpečnosti v Únii so súčasným zabezpečením voľného pohybu osôb v rámci nej. Návrh je 
súčasťou balíka opatrení, ktorý predložila Komisia s cieľom zaistiť lepšiu ochranu vonkajších hraníc EÚ, 
ako sa uvádza v sprievodnom oznámení Komisie. V tomto návrhu sa stanovujú všeobecné zásady pre 
vytvorenie európskeho integrovaného riadenia hraníc s cieľom účinne riadiť migráciu, zaručiť vysokú 
úroveň vnútornej bezpečnosti v rámci Európskej únie a zároveň zabezpečiť voľný pohyb osôb v rámci 
Európskej únie 

✓ Európsky parlament návrh v 1. Čítaní schvaľuje so zmenami a doplneniami. 

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku Európskej 
únie 

Zdroj – Eurlex http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52015PC0671&qid=1453116056387  

Zdroj – aktuálne štádium http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9224_2017_INIT  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52016PC0031&qid=1455014665770
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_7849_2017_REV_1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9272_2017_INIT
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9271_2017_INIT
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52015PC0671&qid=1453116056387
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9224_2017_INIT


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa mení nariadenie (ES) č. 562/2006, 
pokiaľ ide o posilnenie kontrol na vonkajších hraniciach s použitím príslušných databáz 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre finančnú stabilitu, finančné služby a úniu kapitálových trhov 

KOM číslo 670/2015 

Postup Riadny legislatívny postup 

Adresát Rada, Európsky parlament 

Štádium Diskusie v Rade – 17.05.2017 

Predmet úpravy 

✓ Cieľom návrhu je uložiť členským štátom povinnosť vykonávať systematické kontroly osôb, ktoré požívajú 
právo na voľný pohyb v súlade s právom Únie (t. j. občania EÚ a ich rodinní príslušníci, ktorí nie sú 
občanmi EÚ), pri prekračovaní vonkajšej hranice s použitím databáz stratených a odcudzených dokladov, 
ako aj s cieľom overiť, či tieto osoby nepredstavujú hrozbu pre verejný poriadok a vnútornú bezpečnosť. 
Táto povinnosť sa uplatňuje na všetkých vonkajších hraniciach, t. j. na vzdušných, námorných a 
pozemných hraniciach, a to pri vstupe aj pri výstupe. Ak by však systematické overovanie všetkých osôb, 
ktoré požívajú právo na voľný pohyb v súlade s právom Únie, v databázach mohlo viesť k neprimeranému 
vplyvu na tok dopravy na hraniciach, členské štáty môžu vykonávať len cielené kontroly s použitím 
databáz, ale len ak posúdenie rizika preukáže, že to nepovedie k riziku vo vzťahu k vnútornej bezpečnosti, 
verejnému poriadku, medzinárodným vzťahom členských štátov alebo ohrozeniu verejného zdravia. 

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku Európskej 
únie 

Zdroj – Eurlex http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52015PC0670&qid=1453115807383  

Zdroj – aktuálne štádium http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9225_2017_INIT  

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh SMERNICA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY týkajúca sa niektorých aspektov práva 
obchodných spoločností (kodifikované znenie) 

Predkladateľ Európska komisia – Právny servis  

KOM číslo 616/2015 

Postup Postup spolurozhodovania 

Adresát Rada, Európsky parlament 

Štádium Diskusie v Rade – 19.05.2017 

Predmet úpravy 

✓ Nová smernica nahrádza viaceré právne akty tvoriace predmet kodifikácie ; návrh plne zachováva obsah 
kodifikovaných právnych aktov a obmedzuje sa výlučne na ich zjednotenie do jedného právneho aktu, 
pričom formálne zmeny a doplnenia nepresahujú nevyhnutný kodifikačný účel. 

✓ Táto smernica nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jej uverejnení v Úradnom vestníku Európskej únie. 

Zdroj – Eurlex http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52015PC0616&qid=1450259298974  

Zdroj – aktuálne štádium 
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_8716_2017_INIT  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_8716_2017_ADD_1  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52015PC0670&qid=1453115807383
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9225_2017_INIT
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52015PC0616&qid=1450259298974
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_8716_2017_INIT
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_8716_2017_ADD_1


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY ktorým sa ustanovuje kódex Únie o pravidlách 
upravujúcich pohyb osôb cez hranice (Kódex schengenských hraníc) (kodifikované znenie) 

Predkladateľ Európska komisia 

KOM číslo 8/2015 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Európsky hospodársky a sociálny výbor 

Adresát   Diskusie v Rade – 17.05.2017 

Predmet úpravy 

✓ Predkladaný návrh sleduje kodifikáciu nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 562/2006 z 15. 
marca 2006, ktorým sa ustanovuje kódex Spoločenstva o pravidlách upravujúcich pohyb osôb cez hranice 
(Kódex schengenských hraníc). Nové nariadenie nahrádza viaceré právne akty tvoriace predmet 
kodifikácie; návrh plne zachováva obsah kodifikovaných právnych aktov a obmedzuje sa výlučne na ich 
zjednotenie do jedného právneho aktu, pričom formálne zmeny nepresahujú nevyhnutný kodifikačný účel 

.Zdroj - Eurlex http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/ALL/?uri=CELEX:52015PC0008&qid=1422914985664  

.Zdroj – aktuálne 
štádium 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9223_2017_INIT  

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o fondoch peňažného trhu 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre vnútorný trh a služby 

KOM číslo 615/2013 

Postup Ústny postup 

Povinná konzultácia Európsky hospodársky a sociálny výbor 

Štádium Diskusie v Rade – 15.05.2017, 16.05.2017 

Predmet úpravy 

✓ Kapitola I sa týka všeobecných pravidiel, napríklad predmetu a rozsahu pôsobnosti navrhovaných pravidiel, 
vymedzení pojmov, povoľovania FPT a vzájomného pôsobenia navrhovaného nariadenia s existujúcimi 
pravidlami obsiahnutými v smerniciach 2009/65/ES (PKIPCP) a 2011/61/EÚ (smernica o správcoch AIF). V 
článku 1 sa spresňuje predmet a rozsah pôsobnosti navrhovaného nariadenia, ktoré sa uplatňuje na všetky 
FPT, ktoré sú založené, spravované a/alebo uvádzané na trh v Únii a spresňuje sa, že požiadavky uvedené 
v tomto nariadení majú byť vyčerpávajúce, teda skoncipované tak, aby na vnútroštátnej úrovni 
neponechávali žiadny priestor na pridávanie požiadaviek, ktoré sa právnymi predpismi nevyžadujú (tzv. 
gold-plating). 

✓  Kapitola II obsahuje pravidlá týkajúce sa prípustných investičných politík, ktoré má FPT sledovať, ako sú 
oprávnené aktíva, diverzifikácia, koncentrácia a kreditná kvalita investičných aktív. V článku 7 sa opisuje 
súvislosť s pravidlami PKIPCP o investičných politikách a navrhovanými pravidlami o investičných 
politikách FPT so zreteľom na skutočnosť, že FPT predstavuje lex specialis v súvislosti s pravidlami o 
PKIPCP, ktoré sú konkrétne uvedené v článku 7. V článku 8 sa opisujú štyri kategórie finančných aktív, do 
ktorých môžu FPT investovať: nástroje peňažného trhu, vklady v úverových inštitúciách, finančné deriváty 
a zmluvy o obrátených repo transakciách. FPT na druhej strane nemôžu investovať do žiadnych iných 
aktív, zapájať sa do predaja nástrojov peňažného trhu nakrátko, prevziať expozíciu voči akciám alebo 
komoditám, uzatvárať zmluvy o požičiavaní alebo vypožičiavaní cenných papierov, zmluvy o repo 
transakciách alebo požičiavať alebo vypožičiavať peňažnú hotovosť, keďže tieto triedy aktív a praktiky by 
ohrozili profil likvidity FPT. V článkoch 9 až 13 sa ďalej opisujú podmienky oprávnenosti pre tieto štyri 
kategórie aktív, do ktorých môže FPT investovať. Článok 13 konkrétne obsahuje pravidlá, ktorých cieľom je 
zabezpečiť, aby bol kolaterál získaný výmenou za zmluvu o obrátených repo transakciách dostatočne 
likvidný, aby ho bolo možné v prípade potreby rýchlo predať.Článok 14 obsahuje podrobné pravidlá o 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/ALL/?uri=CELEX:52015PC0008&qid=1422914985664
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9223_2017_INIT


 

diverzifikácii oprávnených investičných aktív, ktoré musí každý FPT dodržiavať, ako sú napríklad horné 
obmedzenia pre jednotlivých emitentov (percentuálny podiel spravovaných aktív FPT) a pravidlá týkajúce 
sa maximálnej expozície voči riziku, ktorú môže mať FPT voči jednej protistrane. Na druhej strane, článok 
15 sa zameriava na maximálne obmedzenia, ktoré môže mať FPT (ako investor) u jedného emitenta 
(obmedzenia koncentrácie). S cieľom obmedziť automatické spoliehanie sa na externé ratingy obsahujú 
články 16 až 19 podrobné pravidlá týkajúce sa interného hodnotenia kreditnej kvality investičných nástrojov 
FPT. V článku 20 sa opisujú požiadavky na riadenie týkajúce sa procesu prideľovania interného úverového 
ratingu, najmä úlohy vrcholového manažmentu.  

✓ Kapitola III sa týka aspektov riadenia rizík, ako sú profil splatnosti a likvidity aktív FPT, vyžiadanie ratingov 
a tzv. politiky „poznaj svojho klienta“ a stresové testovanie, ktoré je FPT povinný zaviesť. Kapitola IV sa 
zaoberá oceňovaním investičných aktív FPT a výpočtom čistej hodnoty aktív FPT na podielový list alebo 
akciu. Kapitola V obsahuje osobitné požiadavky na FPT, ktoré oceňujú svoje aktíva amortizovanou cenou 
alebo zakladajú ich propagáciu na konštantnej čistej hodnote aktív na podielový list alebo akciu, alebo 
zaokrúhľujú konštantnú čistú hodnotu aktív na podielový list alebo akciu na najbližší percentuálny bod, 
takzvaný FPT s konštantnou čistou hodnotou aktív. Článok 29 obsahuje špecifické požiadavky týkajúce sa 
udeľovania povolenia, ktoré sa vzťahujú len na FPT, ktoré na oceňovanie svojich aktív využívajú 
amortizovanú cenu alebo presadzujú konštantnú čistú hodnotu aktív na podielový list alebo akciu, alebo 
zaokrúhľujú konštantnú čistú hodnotu aktív na podielový list alebo akciu na najbližší percentuálny bod. 

✓ Kapitola VI obsahuje pravidlá týkajúce sa externej podpory. Ustanovuje sa v nej pravidlo, že FPT 
s konštantnou čistou hodnotou aktív môžu prijímať externú podporu iba z rezervy pre čistú hodnotu aktív, 
zatiaľ čo ostatné FPT majú spravidla zakázané prijímať externú podporu. Kapitola VII obsahuje pravidlá 
transparentnosti pri ponúkaní FPT investorom a požiadavky na podávanie správ príslušným orgánom. 
Kapitola VIII obsahuje uplatniteľné pravidlá o dohľade nad FPT: v článku 39 sa objasňujú úlohy príslušných 
orgánov pre FPT a správcu FPT. V článku 40 sa uvádza, že právomoci príslušných orgánov podľa 
smernice o PKIPCP a smernice o správcoch AIF by sa mali vykonávať aj so zreteľom na navrhované 
nariadenie. Článok 41 odkazuje na právomoci ESMA, zatiaľ čo článok 42 sa týka spolupráce medzi 
orgánmi. Kapitola IX obsahuje pravidlá o zaobchádzaní s existujúcimi PKIPCP a AIF pôsobiacimi ako FPT 
s cieľom zabezpečiť ich súlad s novými pravidlami o FPT, ako aj doložku o preskúmaní v súvislosti s 
uplatňovaním rezerv pre čistú hodnotu aktív na určité FPT s konštantnou čistou hodnotou aktív. 

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku EÚ 

Zdroj – Eurlex http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=COM:2013:0615:FIN  

Zdroj – aktuálne štádium 
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_8714_2017_REV_1_ADD_1  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_8714_2017_REV_1_COR_1  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_8452_2017_INIT  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=COM:2013:0615:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_8714_2017_REV_1_ADD_1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_8714_2017_REV_1_COR_1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_8452_2017_INIT


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o prospekte, ktorý sa zverejňuje pri verejnej 
ponuke cenných papierov alebo ich prijatí na obchodovanie 

Predkladateľ Európska komisia - Generálne riaditeľstvo pre finančnú stabilitu, finančné služby a úniu kapitálových trhov 

KOM číslo 583/2015 

Postup Nelegislatívny postup 

Adresát Európsky parlament, Rada, Európsky hospodársky a sociálny výbor, Výbor regiónov 

Štádium Schválenie Radou v 1. čítaní– 16.05.2017 

Predmet úpravy 

✓ Revíziou smernice o prospekte sa sleduje jednoduchý cieľ: poskytnúť všetkým typom emitentov pravidlá 
poskytovania informácií, ktoré sú prispôsobené ich špecifickým potrebám, a zároveň urobiť z prospektu 
relevantnejší nástroj informovania potenciálnych investorov. V návrhu sa preto osobitný dôraz kladie na 
štyri skupiny emitentov: 1. emitentov už kótovaných na regulovanom trhu alebo na rastovom trhu MSP, 
ktorí chcú získať ďalší kapitál formou sekundárnej emisie; 2. MSP; 3. častých emitentov všetkých typov 
cenných papierov a 4. emitentov nemajetkových cenných papierov. Jeho zámerom je taktiež ďalej 
motivovať k tomu, aby sa v prípade schválených prospektov používalo cezhraničné povolenie, ktoré bolo 
zavedené smernicou o prospekte. Emitenti, ktorých cenné papiere už sú kótované na regulovanom trhu 
(táto kategória predstavuje približne 70 % všetkých prospektov schválených v danom roku) alebo na 
budúcom rastovom trhu MSP, by mali mať pri svojich sekundárnych emisiách výhodu prospektu s úľavami. 
Očakáva sa, že reformou minimálnych pravidiel poskytovania informácií v prípade sekundárnych emisií sa 
dosiahne zníženie nákladov na vypracovanie prospektov a že sa výsledné poskytnuté informácie stanú 
relevantnejšími pre potenciálnych investorov. Aj MSP by mali mať možnosť pri verejnom ponúkaní cenných 
papierov vypracovať odlišný, špecificky prispôsobený prospekt so zameraním na informácie, ktoré sú 
podstatné a relevantné pre spoločnosti takejto veľkosti. Plánovaný ročný „univerzálny registračný 
dokument“ pre častých emitentov by mal viesť k zníženiu nákladov spoločností, ktoré plánujú často 
využívať kapitálové trhy a chcú mať „záložný“ registračný dokument, ktorý je schválený príslušným 
orgánom a umožňuje im rýchlo využiť príležitosti na získanie kapitálu. Zámerom zavedenia navrhovaného 
univerzálneho registračného dokumentu je skrátiť proces schvaľovania prospektu zo súčasných 10 na 5 
pracovných dní, keď sa naskytne príležitosť na získanie kapitálu. 

Zdroj – Eurlex http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=COM:2015:0583:FIN  

Zdroj – aktuálne štádium http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9209_2017_INIT  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=COM:2015:0583:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9209_2017_INIT


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 

Návrh ROZHODNUTIE RADY o uzavretí Dohody medzi Európskou úniou, Islandom, Lichtenštajnským 
kniežatstvom a Nórskym kráľovstvom o finančnom mechanizme EHP na obdobie rokov 2014 – 2021, Dohody 
medzi Nórskym kráľovstvom a Európskou úniou o nórskom finančnom mechanizme na obdobie rokov 2014 – 
2021, Dodatkového protokolu k Dohode medzi Európskym hospodárskym spoločenstvom a Nórskym 
kráľovstvom a Dodatkového protokolu k Dohode medzi Európskym hospodárskym spoločenstvom a Islandom 

Predkladateľ Európska komisia, Európska služba pre vonkajšiu činnosť 

KOM číslo 86/2016 

Postup Nelegislatívny postup 

Adresát Rada 

Štádium Stanovisko Európskeho parlamentu v 1. Čítaní – 18.05.2017 

Predmet úpravy 

✓ Pripojený návrh sa týka uzavretia dohody o finančnom mechanizme EHP, dohody s Nórskom, protokolu s 
Nórskom a protokolu s Islandom. 

✓  Na základe Dohody o finančnom mechanizme EHP a dohody s Nórskom bude finančný príspevok štátov 
EZVO, ktoré sú členmi EHP, na hospodársku a sociálnu súdržnosť v EHP predstavovať 2,8 miliardy EUR 
na obdobie rokov 2014 – 2021. Okrem toho sa určitá suma finančných zdrojov pridelí aj na riešenie 
nezamestnanosti mladých ľudí. V tomto výsledku sa odzrkadľujú smernice na rokovania schválené Radou, 
v ktorých sa uvádza a) „celkové zvýšenie“ finančného príspevku (celkový nárast predstavuje 11,3 % v 
porovnaní s obdobím rokov 2009 – 2014); b) prípadné nové rozdelenie prostriedkov na účely riešenia 
dôsledkov nezamestnanosti mladých ľudí; c) uplatňovanie distribučného kľúča Kohézneho fondu; d) 
zosúladenie nového rozpočtového obdobia s načasovaním nástroja politiky súdržnosti EÚ (2014 – 2020); 
e) obmedzený počet priorít v porovnaní s predchádzajúcim finančným obdobím a f) zefektívnené 
vykonávacie ustanovenia. 

✓  Preskúmanie protokolu o obchode s rybami medzi EÚ a Islandom a protokolu o obchode s rybami medzi 
EÚ a Nórskom viedlo k poskytnutiu nových koncesií obom krajinám na obdobie rokov 2014 – 2021. Tieto 
koncesie v podstate predstavujú obnovenie koncesií, ktoré boli zavedené na obdobie rokov 2009 – 2014, a 
to s: a) miernym nárastom v dvoch colných kvótach, pokiaľ ide o Island a b) miernym nárastom koncesií v 
prípade niektorých colných položiek a obnovením predchádzajúcich koncesií v prípade iných colných 
položiek, pokiaľ ide o Nórsko. Nórsko obnoví dohodu o preprave rýb na sedemročné obdobie počínajúc 
dátumom, keď sa začnú predbežne vykonávať nové koncesie. 

Zdroj – Eurlex http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52016PC0086&qid=1457366835538  

Zdroj – aktuálne 
štádium 

http://www.europarl.europa.eu/omk/sipade2?PUBREF=-//EP//TEXT+TA+P8-TA-2017-
0221+0+DOC+XML+V0//sk  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52016PC0086&qid=1457366835538
http://www.europarl.europa.eu/omk/sipade2?PUBREF=-//EP//TEXT+TA+P8-TA-2017-0221+0+DOC+XML+V0//sk
http://www.europarl.europa.eu/omk/sipade2?PUBREF=-//EP//TEXT+TA+P8-TA-2017-0221+0+DOC+XML+V0//sk


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o zaistení cezhraničnej prenosnosti online 
obsahových služieb na vnútornom trhu 

Predkladateľ Európska komisia - Generálne riaditeľstvo pre komunikačné siete, obsah a technológie 

KOM číslo 627/2015 

Postup Nelegislatívny postup 

Adresát Európsky parlament, Rada 

Štádium 
Stanovisko Európskeho parlamentu v 1. Čítaní – 18.05.2017, Diskusie v Rade – 22.05.2017, 24.05.2017, 
29.05.2017 

Predmet úpravy 

✓ Cieľom tohto návrhu je odstrániť prekážky cezhraničnej prenosnosti, aby sa dali účinnejšie splniť potreby 
používateľov a aby sa podporila inovácia v prospech spotrebiteľov, poskytovateľov služieb a držiteľov práv. 
Návrh zavádza jednotný prístup v Únii a zachováva vysokú mieru ochrany držiteľov práv. Cieľom tohto 
návrhu je stanoviť, kde dochádza na účely cezhraničnej prenosnosti v rozsahu tohto návrhu k využívaniu 
diel a iných predmetov ochrany na účely smerníc 96/9/ES 6 , 2001/29/ES 7 , 2006/115/ES 8 a 2009/24/ES 
9 . Návrh dopĺňa smernicu 2006/123/ES o službách na vnútornom trhu 10 a smernicu 2000/31/ES o 
určitých právnych aspektoch služieb informačnej spoločnosti na vnútornom trhu, najmä o elektronickom 
obchode. 

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku Európskej 
únie. Uplatňuje sa od 6 mesiacov od jeho uverejnenia 

Zdroj – Eurlex 
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=COM:2015:0627:FIN  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2015:0270:FIN  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2015:0271:FIN  

Zdroj – aktuálne 
štádium 

http://www.europarl.europa.eu/omk/sipade2?PUBREF=-//EP//TEXT+TA+P8-TA-2017-
0224+0+DOC+XML+V0//sk  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9411_2017_INIT 
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:PE_9_2017_INIT  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9494_2017_INIT  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=COM:2015:0627:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2015:0270:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2015:0271:FIN
http://www.europarl.europa.eu/omk/sipade2?PUBREF=-//EP//TEXT+TA+P8-TA-2017-0224+0+DOC+XML+V0//sk
http://www.europarl.europa.eu/omk/sipade2?PUBREF=-//EP//TEXT+TA+P8-TA-2017-0224+0+DOC+XML+V0//sk
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9411_2017_INIT
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:PE_9_2017_INIT
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_9494_2017_INIT


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 

Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa mení nariadenie (EÚ) č. 648/2012, 
pokiaľ ide o zúčtovaciu povinnosť, pozastavenie uplatňovania zúčtovacej povinnosti, požiadavky na 
ohlasovanie, postupy zmierňovania rizika pri zmluvách o mimoburzových derivátoch, ktoré nezúčtováva 
centrálna protistrana, registráciu archívov obchodných údajov a dohľad nad nimi a požiadavky na archívy 
obchodných údajov 

Predkladateľ Európska komisia - Generálne riaditeľstvo pre finančnú stabilitu, finančné služby a úniu kapitálových trhov 
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Štádium Prijatie Komisiou – 04.05.2017, Diskusie v Rade – 05.05.2017 

Predmet úpravy 

✓ V rámci programu REFIT Komisia zhodnotila, do akej miery splnili osobitné politické požiadavky v nariadení 
EMIR svoje ciele efektívnym a účinným spôsobom, a zároveň boli ucelené, relevantné a poskytovali 
pridanú hodnotu EÚ. Z hodnotenia vyplýva, že v niektorých cieľových oblastiach vytvára nariadenie EMIR 
neprimerané náklady a zaťaženie a ukladá príliš zložité požiadavky a že jeho cieľ spočívajúci v posilnení 
finančnej stability by bolo možné dosiahnuť efektívnejším spôsobom. Medzi tieto oblasti patria: (1) 
požiadavka na dosahovanie súladu s predpismi v prípade tých protistrán derivátových transakcií, ktoré 
patria na perifériu v rámci obchodovania s derivátmi (napr. malé finančné spoločnosti, nefinančné 
protistrany, dôchodkové fondy); (2) transparentnosť; a (3) dostupnosť zúčtovania. V správe o posúdení 
vplyvu, ktorá je pripojená k tomuto návrhu, sa preto uvažuje o nákladoch a prínosoch tých oblastí 
nariadenia EMIR, v ktorých by cielené opatrenia mohli zabezpečiť splnenie cieľov tohto nariadenia 
primeranejším, efektívnejším a účinnejším spôsobom. Uvedené posúdenie vplyvu poskytuje komplexný 
dôkaz o tom, že zníženie nákladov a zaťaženia možno dosiahnuť spoločne so zjednodušením nariadenia 
EMIR, a to bez ohrozenia finančnej stability. Navrhované zmeny prispievajú k dosiahnutiu cieľov únie 
kapitálových trhov a k programu pre rast a zamestnanosť v súlade s politickými prioritami Komisie 

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku Európskej 
únie. Uplatňuje sa od 18 mesiacov od nadobudnutia účinnosti. 

Zdroj – Eurlex 
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52017PC0208&qid=1496223770589  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0148:FIN  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0149:FIN  

Zdroj – aktuálne 
štádium 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_8890_2017_INIT  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_8890_2017_ADD_1  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_8890_2017_ADD_2  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_8890_2017_ADD_3   
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